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D UA

Sabaasab

اسب عاء سب دُ

This Dua is accredited to Imam Mahdi (a). It is recited to drive away the enemy, to dispel the spell of

magic or sorcery, and to seek fulfillment of desires, material as well as spiritual. It is better to recite it

after midnight, nevertheless it should be recited whenever occasion demands…

یت ا ہ ہ دعا ن لئے ی ونے کے  ورا ہ وی پ ی نی و دن ی اصد د اطل کرنے اور مق ئی سحر ب وں کے دور کرنے ان کی رسوا من ش
ول ہے کہ د ق اب صاحب الامرؑ سے من ن ج

وقت ہ ب صوص ہے ورن مخ


ے  لیئ
 ت دعا کے  ولی ب کہ وہ وقت ق ون ہے کی

اسب  ن ت م ہ ا ب ھن ڑ پ
ں  ب می ھلی ش چ پ


ارکہ کو  مودہ ہے اس دعائے مب ز رب اور آ مج

و نؑ سے مسلمان ت ی اب امیر المومن ن ان ج عی ی ں ش مانے می ودہ ز ھے۔موج ڑ ہے پ
ا ی چ ار ج نی ب ت ں ج ی ہ ن ن عداد معی ئی ت و ہیں اس کی ک ے  سکت

ھ  ڑ ہر وقت پ رورت  ض

عہ اس دعاء ی ہر ش رورت ہے کہ  حد ض ے ب لیئ
 ہیں اس  کھتی 


اد ر ض و عن غ ھ کر ب سمج


را کھرا مسلمان  ں ن ومی یر ق ہیں اور غ عہ  ی ہ ش ہیں ک ے  کھت


ت ر الف منی اور مخ ش


وں د ی

ک ت و اب ئی ہے ج و م کی ہ ی
عل ت


یسے امام کی 

 ہ دعا ا کہ ی ون وظ و مصون رہے اور چ ر سے محف وں کے ش من ش
پنے د ا کہ ا ا کرے ت ی ھ ل ڑ ہ پ ب ی مرت

ک ہ ہ کم سے کم ای ان کو روز

ھی۔ ت


تی  ا کھی ج

طور راز ر ک ب ہ دعا اس وقت ت ں ی رآ د ب ی ں۔ مز ی

 ہ ئی کلام ن و ں ک ونے می ر ہ ث ع الأ لئے دعا کے سری ہیں اس  دہ  ی وش ر عالم سے پ
ظ ہیں گو ن ات  ی ح

دہ ی وش ہ کے پ سخ ل ن ھی اور وہ اس کو مث ت


ئی  لا ت ر ب اص طور پ د کو خ د امج اد کے والد ماج ب آ محمدُ
ان صاحب والئی  ہ امیر حسن خ اب سلطان العلماء نے راج ن ج

وگئی۔۔۔ ہ دعا عام ہ عد ی کن اس کے ب ھے لی ت ا تے  لاج ت طور راز ب ن کو ب ی ش ان پنے ج ھے اور مرتے وقت ا ت ے  کھت

ر

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک
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مَا
نَّ اِ ا،  وْ نَعُ ا صَ یْنِکَ تَلْقَفْ مَ فِیْ یَمِ ا  اَلْقِ مَ  ۔ وَ لْاَعْلٰی اَنْتَ ا اِنَّکَ  ۔ قُلْنَا لَا تَخَفْ  وْسٰی یْفَۃً مُّ ہٖ خِ فِیْ نَفْسِ وْجَسَ 

فَاَ

ا ۔ فَغُلِبُوْ وْسٰی مُ وْنَ وَ بِّ ہٰرُ نَّا بِرَ آ اٰمَ ا قَالُوْ دً جَّ ۃُ سُ رَ حَ قِیَ السَّ لْ ۔ فَاُ اَتٰی رُ حَیْثُ  حِ رٍ وَلَا یُفْلِحُ السّٰ حِ یْدُ سٰ ا کَ وْ نَعُ صَ

۔ مَلُوْنَ ا یَعْ ا کَانُوْ  مَ
لَ بَطَ  وَ

قُّ قَعَ الْحَ
۔ فَوَ یْنَ رِ غِ ا صٰ نْقَلَبُوْ نَالِکَ وَا ہُ

FA-AWJASA FEE NAFSIHEE KHEEFATAN MOOSAA. QULNAA LAA TAKHAF INNAKA ANTA AL-A'LAA.

WA-ALQI MAA FEE YAMEENIKA TAL-QAF MAA SANA'OO, INNAMAA SANA'OO KAYDU SAAHIRIN

WALAA YUFLIHU AS-SAAHIRU HAYTHU ATAA. FA-ULQIYA AS-SAHARATU SUJJADAN QAALOO'AA

AAMANNAA BIRABBI HAAROONA WAMOOSAA. FAGHULIBOO HUNAALIKA WANQALABOO

SAAGHIREEN. FAWAQA'A AL-HAQQU WABATALA MAA KAANOO YA'MALOON.

So Moses conceived a fear in his mind. We said: Fear not, you shall be the uppermost. And cast down what

is in your right hand, it shall devour what they have made. they have made only the deceit of a magician

and the magician is not successful wherever he goes So the magicians fell down in prostration, they said,

“We believe in the Lord of Aaron and Moses” Thus they were vanquished there, and they went back abased

So the truth was established, and what they were doing became void.

ہ ال دو ک ں ہے اسے ڈ ھ می ہات ارے  مہ ھ ت و کچ و اور ج ں ہ ی مہ ت
نے والے  الب آ ا غ نً ی ق ی

ں  ی ہ رو ن ا ڈ م نے کہ
ا ہ حسوس کی م


وف  ھ خ ں کچ پنے دل می یؑ نے ا سٰ

اب مو

ا ورً ب مج


ادوگر  ا پس وہ سب ج و سکت ں ہ ی ہ اب ن منے کامی ھی سا ب


ب  ادوگر ج تب ہے اور ج ادوگروں کا کر و ج ا ہے وہ ت ای ن نے ب
وں  ہ ھ ان و کچ ائے اس کو ج گل ج ن

گئے و کر واپس  ل ہ لی وئے اور ذ لوب ہ ر مغ ع پ مان لائے پس وہ سب لوگ اس موق ر ای یؑ کے رب پ سٰ
ہارونؑ اور مو م 

ہیں ہ لگے  ے   کہن
 ے  ڑ گرپ

ں  دے می سج

ا۔ وگی اطل ہ ھے وہ سب ب ت ا اور عمل وہ کر رہے  ی و گ بت ہ ا پس اسی طرح حق ث
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لِّ بِّ کُ بِّیْ وَ رَ  تُ بِاللهِ رَ ، عُذْ یْمِ دِ الْعَظِ وْ قٍ کَالطَّ  فِرْ
، فَانْفَلَقَ فَکَانَ کُلُّ رَ کَ الْبَحْ ا رِبْ بِّعَصَ اَنِ اضْ وْسٰی  وْحَیْنَآ اِلٰی مُ

فَاَ

رٍّ  لِّ ذِیْ شَ رِّ کُ  مِنْ شَ ۃٍ وَّ مَّ ۃٍ وَلَآ ۃٍ وَہَآمَّ آمَّ لِّ سَ رِّ کُ  مِنْ شَ رٍ وَّ کِ ا لِّ مَ رِ کُ کْ مَ لِّ غَادِرٍ وَّ رِ کُ رٍ وَّغَدْ احِ لِّ سَ رِ کُ حْ ءٍ مِّنْ سِ شَیْ

۔ حٍ لِّ کَاشِ مَاتَۃٖ کُ وٍّ وَشَ  لِّ عَدُ لَۃٍ وَّغَلَبَۃِ کُ وْ لِّ ذِیْ صَ بِ کُ تِکْلَا وَّاسْ

FA-AWHAYNAA ILAA MOOSAA ANI IDRIB BI'ASAAKA AL-BAHRA, FANFALAQA FAKAANA KULLU

FIRQIN KAT-TAWDI AL-'AZEEMI, 'UZTU BILLAAHI RABBEE WA RABBI KULLI SHAY'IN MIN SIHRI

KULLI SAAHIRIN WAGHADRI KULLI GHAADIRIN WAMAKRI KULLI MAAKIRIN WAMIN SHARRI

KULLI SAAMMATIN WAHAAMMATIN WALAAMMATIN WAMIN SHARRI KULLI ZEE SHARRIN

WASTIKLAABI KULLI ZEE SAWLATIN WAGHALABATI KULLI 'ADUWWIN WASHAMAATATEE

KULLI KAASHIH.

Then We inspired Moses, saying: Strike the sea with your staff So it parted, and each part was like a grand

mountain. I have taken refuge with Allah, my Lord and the Lord of all, from the magic of every magician,

and the treachery of the treacherous, and the plots of the cunning And from the evil of every venomous

creature, and beast, and evil eye And from the evil of every evil one, and the madness of the oppressors And

the victory of every enemy, and the gloating of every malicious.

پنے پنے اور ا وں ا ا ہ گت اہ مان ن ں پ ی
ا م و گی د ہ ن کی مان

اڑ  ہ ے پ ڑ ا ب کڑ ہر ٹ ا اور اس کا  ی ھٹ گ و وہ پ پنے عصا کو مارو )مارا( ت ر ا در پ سمن
م  یؑ کو وحی کی کہ ت سٰ

م نے مو
ہ ہ چ ان ن چ

ہردار  ہر ز ال سے اور  ے والے کی چ چلن
ال  ہر چ یب سے اور   فر ینے والے کے  یب د  فر ہر  ادو سے اور  ادوگر کے ج ہر ج ھ  سا ت دا کی روردگار خ ے کے پ ہر ش علاوہ 

ے کھن

منی ر ش


دہ د ی وش ہر پ ہ سے اور  لب من کے غ ہر دش ور کے حملہ سے اور  ہر حملہ آ ر سے اور  ا نے والے کے ش چ ن ہ پ

ر  ہر ش د سے اور  ر ب
ظ رر سے اور ن ے کے ض کیڑ

تت سے۔ ما والے کی ش
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مْ لِ اللهِ مِنْ نَقْلَتِہِ وْ تُ بِحَ عْ رَّ مْ تَدَ یْنُ بِاللهِ عَلَیْہِ تَعِ اَسْ وْرِہِمْ وَ رُ یْذُ بِاللهِ مِنْ شُ تَعِ اَسْ وْرِہِمْ وَ فِیْ نُحُ اُ بِاللهِ  رَ اَدْ

مِ اللهِ الْقَاتِلِ ہْ مْ بِسَ یْتُہُ مَ انِہِ الْبَاہِرِ وَرَ لْطَ فَاعِ اللهِ الْقَاہِرِ وَسُ نِّیْ بِدِ  مْ عَ تُہُ فَعْ دِہِمْ وَدَ نُوْ نْتُ بِقُوَّۃِ اللهِ مِنْ جُ صَّ وَتَحَ

۔ ہِ الْقَاطِعِ یْفِ وَسَ

ADRA'U BILLAAHI FEE NUHOORIHIM WA-ASTA'EEZU BILLAAHI MIN SHUROORIHIM WA-ASTA'EENU

BILLAAHI 'ALAYHIM TADARRA'TU BIHAWLI ALLAAHI MIN NAQLATIHIM WATAHASSANTU

BIQUWWATI ALLAAHI MIN JUNOODIHIM WADAFA'TUHUM 'ANNEE BIDIFAA'I ALLAAHI AL-

QAAHIRI WASULTAANIHI AL-BAAHIRI WARAMAYTUHUM BISAHMI ALLAAHI AL-QAATILI

WASAYFIHI AL-QAATI'.

I repulsed by Allah their onslaught, and I sought refuge with Allah from their evil And I sought help with

Allah against them. I have worn armour with the power of Allah against their strength I am fortified with

the strength of Allah against their armies And I have repelled them from me with the impelling force of

Allah that vanquishes, and His astounding power And I attacked them with the lethal arrows of Allah, and

His sharp swords.

ا گت ے مدد مان
ی س لاف اللہ ہ رخ وں اور ان کے ب ا ہ گت اہ مان ن ے پ

ی س لئے اللہ ہ ے کے  بچن


وں سے  ی د وں اور ان کی ب ا ہ کرت
عہ سے  ی ر ہ اللہ کے ز عی ں ان سب کا دف می

د عالم کی داون ں خ ے می لیئ
 ے کے  ہن وظ ر وں سے محف وج ن لی ہے اور ان کی ف ہ رہ پ درت کی ز ی کی ق عالٰ دا ت دا ون ں نے خ لئے می ے کے  بچن


ددگاروں سے  کے م ن وں ا ہ

ا ہے اور ی ہ کر د عی ں نے ان سب کا دف اعث می ہ کے ب لب ہر غ ا عہ سے اور اس کے ظ ی ر اع کے ز ردست دف ب د عالم کے ز داون وں اور خ ا ہ گی ں آ لعہ می وت کے ق ق

ئی ہے۔ لا لوار چ ئی ت دا ینے والی خ ا د ے اڑ کڑ ا اور ٹ یر لگای ئی ت دا ینے والا خ ل کر د ت ر ق ان کے اوپ
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تِیْتًا مْ تَشْ تَّتُّہُ یْقًا بِقُوَّۃِ اللهِ شَ مْ تَمْزِ قْتُہُ زَّ لِ اللهِ مَ وْ یْقًا بِحَ رِ مْ تَفْ قْتُہُ فَرَّ مْ بِاِذْنِ اللهِ وَ تُہُ دْ رَ شِ اللهِ وَطَ مْ بِبَطْ تُہُ ذْ اَخَ

انِ لْطَ نِیْ بِسُ نْ عَادَا تُ مَ رْ لْاَغْلَبِ وَ قَہَ نْدِ اللهِ ا نِیْ بِجُ نْ نَاوَا یْمِ غَلَبْتُ مَ ۃَ اِلَّا بِاللهِ الْعَظِ لَ وَلَا قُوَّ بِمَنْعَۃِ اللهِ وَلَا حَوْ

بَرِ۔  کْ لْاَ اللهِ ا

AKHAZTUHUM BIBATSHI ALLAAHI WATARADTUHUM BI-IZNI ALLAAHI WAFARRAQTUHUM

TAFREEQAN BIHAWLI ALLAAHI MAZZAQTUHUM TAMZEEQAN BIQUWWATI ALLAAHI

SHATTATTUHUM TASHTEETAN BIMAN'ATI ALLAAHI WALAA HAWLA WALAA QUWWATA ILLAA

BILLAAHI AL-'AZEEMI GHALABTU MAN NAAWAANEE BIJUNDI ALLAAHI AL-AGHLABI WA QAHARTU

MAN 'AADAANEE BISULTAANI ALLAAHI AL-AKBAR.

I have overcome them with the great assault of Allah, and I banished them with the permission of Allah

And I scattered and divided them with the power of Allah I tore them to utter pieces with the strength of

Allah I shattered and dispersed them with the force of Allah And there is no power nor strength except

with the Mighty Allah I conquered the one who was hostile towards me with the victorious army of Allah

And I overcame the one who antagonised me with the domination of Allah that is greatest.

ے چ خ ر دا سے ان کے پ درت خ ال دی اور ق ھوٹ ڈ ں پ دا سے ان می درت خ ا اور ق ی کال د و ن دا سے ان ک گرفت کی اور حکم خ
ئی طاقت سے ان کی  دا ں نے خ می

س نے ں۔ ج ی ہ ی ن وت ہے ہ درت اور ق ئی ق ں کو یر کسی می غ ارے ب ر کے سہ رت رگ و ب ز ئے ب
دا  ا اور خ ی ر کر د ش ت و من ہ ک یراز ور سے ان کے ش ئی ز دا یئے اور خ ا د اڑ

ی کے سب سے عالٰ دائے ت منی کی خ ش

ھ سے د س نے مج ا اور ج ی الب آ ر غ ں اس پ ھ می کر کے سات الب لش ادہ غ ی ی کے سب سے ز عالٰ دائے ت ت کی خ الف میری مخ

ا۔ ی لوب کر د ں نے اس کو مغ ھ می دار کے سات ت ے اق ڑ ب
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لِ اللهِ لَا لَیَّ بِجَ ی عَ تَدٰ نِ اعْ فَعْتُ مَ عِ وَدَ رَ لْاَسْ ذِ اللهِ ا نِیْ بِاَخْ اَذَا نْ  اْتُ مَ بَرَّ مِ وَتَ ظَ لْاَعْ لِ اللهِ ا وْ نِیْ بِحَ  دَ نْ قَصَ تُ مَ رْ مَّ وَدَ

لَّی اللهُ عَلٰی ، وَصَ یْمِ لِیِّ الْعَظِ ۃَ اِلَّا بِاللهِ الْعَ زَّ اَیْدَ وَلَا عِ رَ وَلَا  وْنَ وَلَا نَصْ نْعَۃَ وَلَا عَ ۃَ وَلَا مَ لَ وَلَا قُوَّ نَعِ وَلَا حَوْ لْاَمْ ا

۔ یْنَ اہِرِ لِہٖ الطَّ اٰ مَّدٍ وَّ حَ نَا وَنَبِیِّنَا مُ دِ یِّ سَ

WADAMMARTU MAN QASADANEE BIHAWLI ALLAAHI AL-A'ZAMI WATABARRA'TU MAN AZAANEE

BI-AKHZI ALLAAHI AL-ASRA'I WADAFA'TU MANI I'TADAA 'ALAYYA BIJALAALI ALLAAHI AL-AMNA'I

WALAA HAWLA WALAA QUWWATA WALAA MAN'ATA WALAA 'AWNA WALAA NASRA WALAA AYDA

WALAA 'IZZATA ILLAA BILLAAHI AL-'ALIYYI AL-'AZEEMI, WASALLAA ALLAAHU 'ALAA SAYYIDINAA

WANABIYYINAA MUHAMMADIN WA-AALIHEE AT-TAAHIREEN.

And I destroyed the one who aspired against me with the power of Allah that is supreme And I am free

from the one who harms me with the taking of Allah that is fastest And I repelled the one who was

aggressive against me with the might of Allah that forbids And there is no power nor strength nor ability

nor help nor victory nor aid nor honour except with Allah, the Most High, the Most Great And may Allah

send blessings on our master and our Prophet, Muhammad and his pure family.

ز ی ی کی ت عالٰ دائے ت ا دی خ ذ ے ای مجھ


س نے  ا۔ اور ج ی اہ کرد ب نے اسکو ت
ں  ھ می ی طاقت کے سات ڑ ی کی ب عالٰ دائے ت ا خ ھ سے بدی کرنے کا ارادہ کی س نے مج اور ج

دائے یر خ غ ا اور ب ع کی ں نے اس کو دف ھ می لال کے سات ور ج ر ز ی کے پ عالٰ دائے ت تی کی خ اد ی ر ز ھ پ س نے مج ا اور ج ی ہلاک کر د ں نے اس کو  ھ می گرفت کے سات


مارے سردار اور د عالم ہ داون ہ اور خ لب ہ غ د ن ی ائ ہ ت ہ مدد ن صرت ن ہ ن ت ن
ظ
ا ہ حف ہ طاقت ن و سکتی ہے ن درت ہ ئی ق و ں ک ہ کسی می ارے کے ن ر کے سہ رت رگ ب ز ی ب عالٰ ت

فرما۔ ل  از حمت ن
نی ر ر اپ ل پاکؑ پ یؐ و آ

حمد مصطفٰ ( م اب ن ی )ج ب مارے ن ہ
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مْ قْتُہُ فَرَّ ۃِ اللهِ وَ زَّ وْعَ بِعِ مُ الرَّ تِہِ اَفْئِدَ تُّ عَلٰی  لَّطْ بَ بِاِذْنِ اللهِ سَ عْ مُ الرُّ بِہِ فِیْ قُلُوْ فْتُ  وَۃِ اللهِ قَذَ طْ ابَ بِسَ زَ لْاَحْ تُ ا مْ ہَزَ

ہُمْ ارَ اَبْصَ  مْ وَ ہُ مَاعَ اَسْ تُ  ذْ اَخَ ۃِ اللهِ  رَ ا بِقُدْ یْرً مِ مْ تَدْ تُہُ رْ مَّ یْقًا بِقُوَّۃِ اللهِ دَ مْ تَمْزِ قْتُہُ زَّ انِ اللهِ مَ لْطَ یْقًا بِسُ رِ تَفْ

۔ تِہٖ دَّ یْدِ وَشِ دِ شِ اللهِ الْقَوِیِّ الشَّ مْ بِبَطْ کَانَہُ اَرْ  مْ وَ وَارِحَہُ وَجَ

HAZAMTU AL-AHZAABA BISATWATI ALLAAHI QAZAFTU FEE QULOOBIHIMU AR-RU'BA BI-IZNI

ALLAAHI SALLATTTU 'ALAA AF'IDATIHIMU AR-RAW'A BI'IZZATI ALLAAHI WAFARRAQTUHUM

TAFREEQAN BISULTAANI ALLAAHI MAZZAQTUHUM TAMZEEQAN BIQUWWATI ALLAAHI

DAMMARTUHUM TADMEERAN BIQUDRATI ALLAAHI AKHAZTU ASMAA'AHUM WA-

ABSAARAHUM WAJAWAARIHAHUM WA-ARKAANAHUM BIBATSHI ALLAAHI AL-QAWIYYI ASH-

SHADEEDI WASHIDDATIH.

I conquered the opposing factions by the dominance of Allah I threw fear into their hearts with the

permission of Allah I cast dread upon their hearts by the pride of Allah And I scattered and divided them

with the control of Allah I tore them to utter pieces with the strength of Allah I thoroughly destroyed them

with the power of Allah I took away their hearing, and their vision, and their limbs, and their frames, with

the strong and severe assault of Allah, and His vehemence.

ہ لب د عالم کے غ داون ا خ ی ل کر د ں رعب داخ وں می ن د عالم کے حکم سے ان کے سی داون ست دے دی اور خ
ک و ش واج ک ف ہ سے أ ب د ی کے دب عالٰ دائے ت ں نے خ می

دا عالم داون یئے خ ا د ے اڑ چ خ ر وت سے ان کے پ د عالم کی ق داون ال دی خ ھوٹ ڈ ں پ بروت سے ان می د عالم کی ج داون ا خ ی وف مسلط کر د ر خ وں پ سے ان کے دل

گرفت سے سلب
ردست  ب ردست کی ز ب وی و ز دا ئے ق وں کو خ وت ں کی ق اؤ ھ پ ہات ے 

کھوں اور ان ک ن وں اور آ ں نے ان کے کان ا می ی اہ کر د ب وت سے ان کو ت کی ق

ا۔ ی کر ل
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مْ نَہُ ا وَ اَعْ ہُمْ وَ ارَ اَنْصَ  مْ وَ انَہُ عَ جْ مْ وَشُ الَہُ اَبْطَ  ہُمْ وَ دَ نُوْ مْ وَجُ تُہُ مْ تِہٖ وَہَزَ یْمِ وَقُوَّ لِیِّ الْعَظِ لِ اللهِ الْعَ وْ نَّا بِحَ مْ عَ تُہُ فَعْ وَدَ

وْرِیْنَ سُ کْ یْنَ مَ بِ غْلُوْ یْنَ مَ ئِ وْ سُ خْ یْنَ مَ آئِبِ یْنَ خَ آئِفِ یْنَ خَ بِ وْ عُ رْ یْنَ مَ مِ وْ زُ ہْ یْنِ مَ رِ اللهِ الْمُبِ یْنِ وَنَصْ یْدِ اللهِ الْمَتِ
بِاَ

۔ وْرِیْنَ قْہُ وْرِیْنَ مَ ہُ کْ وْرِیْنَ مَ بْہُ وْرِیْنَ مَ اسُ مَ

WADAFA'TUHUM 'ANNAA BIHAWLI ALLAAHI AL-'ALIYYI AL-'AZEEMI WAQUWWATIHEE

WAHAZAMTUHUM WAJUNOODAHUM WA-ABTAALAHUM WASHUJ'AANAHUM WA-ANSAARAHUM

WA-A'WAANAHUM BI-AYDI ALLAAHI AL-MATEENI WANASRI ALLAAHI AL-MUBEENI

MAHZOOMEENA MAR'OOBEENA KHAA'IFEENA KHAA'IBEENA MAKHSOO'EENA MAGHLOOBEENA

MAKSOOREENA MAASOOREENA MABHOOREENA MAK-HOOREENA MAQHOOREEN.

And I repelled them from us by the power of Allah that is Highest and Greatest, and His Strength And I

annihilated them, and their armies, and their bravery, and their courage, and their helpers, and

their supporters, with the unyielding aid of Allah, and the evident help of Allah (Thus they are)

vanquished, terrified, scared, unsuccessful, driven back, defeated, crippled, imprisoned, overwhelmed,

reviled, subjugated.

وں کو ان کے لوان ہ ادروں کو ان کے پ ہ وں کو اور ان کے ب ولی ا اور ان کی ٹ ی ع کر د پنے سے دف و ا وں ک وط طاقت سے ان لوگ ب ر کی مض رت رگ و ب ز ئے ب
دا اور خ

ہیں وردہ  ست خ
ک ں کہ اب وہ ش ست دے دی اس حالت می

ک کھلی مدد سے ش

د اور اسکی  ی ائ ردست ت ب ی کی ز عالٰ دائے ت و خ وں ک ھی مددگاروں کو ان کے سات

ہیں۔ ست  پ
ہر طرح  ہیں اور  در  ش ہیں، ش دی  ی ہیں، ق ہ  ست

ک ہیں، ش لوب  ہیں مغ ل  لی ہیں ذ دہ  فز
و ہیں خ مرعوب 
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وْرِیْنَ قْہُ وْرِیْنَ مَ ہُ کْ وْرِیْنَ مَ بْہُ یْنَ مَ قِ مَزَّ یْنَ مُ قِ رَّ فَ وَتِکَ مُ طْ کَ وَسَ شِ بَطْ لِکَ وَقُوَّتِکَ وَ وْ نَّا بِحَ مْ عَ ہُ فَعْ مَّ ادْ اَللّٰہُ

مْ فِیْ ذَہَابِہِ یْنَ   یْنَ تَائِہِ لِ دِّ تَبَ یْنَ مُ تِ مُوْ شْ یْنَ مَ تِ وْ بْہُ یْنَ مَ بِ غْلُوْ یْنَ مَ لِ وْ ذُ خْ یْنَ مَ رِ اسِ یْنَ خَ رِ اغِ وْرِیْنَ صَ عُ ذْ وْرِیْنَ مَ حُ دْ مَ

۔ مْ اٰبِہِ فِیْ مَ یْنَ  مْ حَآئِرِ اَیَابِہِ فِیْ  یْنَ   عَامِہِ

ALLAAHUMMA IDFA'HUM 'ANNAA BIHAWLIKA WAQUWWATIKA WABATSHIKA WASATWATIKA

MUFARRAQEENA MUMAZZAQEENA MABHOOREENA MAK-HOOREENA MAQHOOREENA

MADHOOREENA MAZ'OOREENA SAAGHIREENA KHAASIREENA MAKHZOOLEENA MAGHLOOBEENA

MABHOOTEENA MASHMOOTEENA MUTABADDILEENA TAA'IHEENA FEE ZAHAABIHIM 'AAMIHEENA

FEE AYAABIHIM HAA'IREENA FEE MA'AABIHIM.

O Allah repel them from us by Your power, Your strength, Your seizing, and Your dominance Disunited,

pulverized, overwhelmed, reviled, subdued, Driven away, horrified, abased, Losers, abandoned,

conquered, Awe-struck, disappointed, priorities changed Distraught in their fleeing, confused in their

return, bewildered in their retreat.

ل لی ست ذ پ
ہیں حیران  دہ ر راگن پ

ان و  ش ی ر ھ سے دور رکھ کہ پ عہ سے مج ی ر نی سطوت کے ذ گرفت اور اپ
نی  وت اپ نی ق درت اپ نی ق وں کو اپ و ان سب لوگ ا اللہ ت ی

ں اور ی ائ ں بدل ج ی ں ان کی حالت ی ائ ے ج  مجھ

س


حوس  ں من ی ائ کا رہ ج کا ب ہیں ہ لوب ر ہ کرے وہ مغ ئی ان کی مدد ن و ں ک ی ھائ صان اٹ ق ہر طرح کا ن ہیں اور  ردست ر ی ز

ہیں۔ تے ر ٹ کر کا ر چ ھکانے پ پنے ٹ ں ا ی می
ستے ہ ہیں را ا ا چ ن گر آ

ہیں ا ا ر ن ی ب ا یں ن
ہ ا ا چ ان اں ج ہ ہیں ج ہ ر ت گش

ر ب
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مْ یْنَ بِرِقَابِہِ بِ وْ رُ ضْ مْ مَ ائِہِ رَ فِیْ اٰ یْنَ   وْحِ رُ جْ مْ مَ نِہِ ا اَبْدَ فِیْ  یْنَ  لُوْمِ
کْ ادِہِمْ مَ جْسَ

یْنَ بِاَ لِ غُوْ شْ مْ مَ فِیْ تَبَابِہِ یْنَ  آئِرِ صَ

مَاتًا مِّنْ مْ شَ تِہِ ہَ نْ وَّجْ یْنَ عَ وْعِ رُ صْ مْ مَ تِہِ رَّ فِیْ کَ یْنَ  ہِ بُوْ جْ مْ مَّ امِہِ رَ نْ مَ یْنَ عَ وْعِ دُ رْ مْ مَّ امِہِ ہَ نْ سِ یْنَ عَ مْنُوْعِ مَّ

۔ مْ ہِ تَمِعِ جْ نْ مُّ تَاتًا عَ مْ شَ ہِ ہِ تَوَجِّ مُّ

SAA'IREENA FEE TABAABIHIM MASHGHOOLEENA BI-AJSAADIHIM MAKLOOMEENA FEE

ABDAANIHIM MAJROOHEENA FEE AARAA'IHIM MADROOBEENA BIRIQAABIHIM MAMNOO'EENA

'AN SIHAAMIHIM MARDOO'EENA 'AN MARAAMIHIM MAJBOOHEENA FEE KARRATIHIM

MASROO'EENA 'AN WAJHATIHIM SHAMAATAN MIN MUTAWAJJIHIHIM SHATAATAN

'AN MUJTAMI'IHIM.

Growing in their destruction, engrossed in their physical pleasures, wounded in their bodies, injured in

their minds, smitten on their necks, kept away from their arrows Prevented from their goals, thwarted in

their attack, stricken down from their ambitions Disappointed from not reaching their aims, their group

scattered and disbanded.

یں، ڑ ور پ ت ے ف
ں ان کی طرح طرح ک وں می وں رای می ہ خ دن ان کے طرح طرح سے ز ہیں ب ول ر غ ں مش ں می لاؤ م کی ب

س ج


پنے  ں ا ی ائ ج ڑ لد پ ں ج ہلاکت می ہاں(  (

ہ کے بل گرائے ں من ی ائ یئے ج ھکے د ں ان کو د انے می نے ج و آ ہ ہ ورا ن ئی پ صد ان کا کو ں اور مق ی ائ و ج ور ہ ی کرنے سے وہ معذ داز یر ان ں ت ی ائ ں ان کی ماری ج ی گردن

و۔ ر ہ ش ت ہ من یراز وں ان کا ش مع ہ اں ج ہ ں ج ی ائ یئے ج ے د طعن
ر  یں ان پ خ کر دھر رُ ں ج ی ائ ج
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مْ مِہِ اَحْلَا ا عَلٰی  بُوْطً رْ مْ مَّ نَتِہِ اَلْسِ ا عَلٰی  دً قُوْ عْ ارِہِمْ مَ اَبْصَ یًّا عَلٰی  غْشِ مْ مَّ تِہِ اَفْئِدَ ا عَلٰی  تُوْمً خْ مْ مَ بِہِ عًا عَلٰی قُلُوْ بُوْ طْ مَ

تَغَاثًا سْ وْرِہِمْ مُّ رُ تَعَاذًا بِکَ مِنْ شُ سْ وْرِہِمْ مُ فِیْ نُحُ مَّ  اَللّٰہُ ئًا بِکَ  وْ رُ دْ مْ مَّ لِہِ جُ اَرْ  مْ وَ یْہِ اَیْدِ لٰیٓ  ا عَ وْدً دُ مْ مَّشْ امِہِ اَفْہَ  وَ

۔ مْ بِکَ عَلَیْہِ

MATBOO'AN 'ALAA QULOOBIHIM MAKHTOOMAN 'ALAA AF'IDATIHIM MAGHSHIYYAN 'ALAA

ABSAARIHIM MA'QOODAN 'ALAA ALSINATIHIM MARBOOTAN 'ALAA AHLAAMIHIM WA-

AFHAAMIHIM MASHDOODAN 'ALAA AYDEEHIM WA-ARJULIHIM MADROO'AN BIKA ALLAAHUMMA

FEE NUHOORIHIM MUSTA'AAZAN BIKA MIN SHUROORIHIM MUSTAGHAATHAN BIKA 'ALAYHIM.

Their hearts sealed over, their minds closed up Their vision obscured, their tongues tied up Their wisdom

and their understanding slowed Their hands and their feet strained Their onslaught repelled by You O

Allah (We) seek refuge with You from their evil (We) seek help with You against them.

ں ان ی ں اور رائ لی ائے عق ں ان کے گرہ لگا دی ج وں می ان ب ں ز ی ائ ڑ ج ردے پ ر ان کے پ کھوں پ ن ائے آ ہر لگ ج ر ان کے م لوں پ ائے عق ا ج ی ا لگا د ھاپ ر چ دلوں پ

یری ے ت لیئ
 ے کے  بچن


ر سے  ہیں اور ان کے ش و سکتی  کار ہ ی یں ان کی ب یر ب د ی مدد سے سب ت یری ہ ا اللہ ت ں ی ی ائ یئے ج ں ان کے کس د اؤ ھ پ ہات ں  ی ائ دھ دی ج ان کی ب



تی ہے۔ و اد ہ فری ھ سے  ج لاف ت رخ ا سکتی ہے اور ان کے ب اہ لی ج ن ی پ
ہ
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مْ ہِ اَنْفُسِ فِیْ  یْنَ  وْعِ رُ ذْ یْنَ مَ وْعِ رُ صْ یْنَ مَ فُوْعِ دْ یْعَ مَ کَ الْفَجِ سَ
مْ بَأْ لِّطْ عَلَیْہِ یْعَ وَسَ رِ کَ السَّ ذَ اَخْ ہُمْ  ذْ مَّ فَخُ اَللّٰہُ

لِ سِ لَا یْنَ بِالسَّ قَیَّدِ تَارِہِمْ مُّ اَوْ  مْ وَ بَالِہِ یْنَ بِحِ نُوْقِ خْ رِہِمْ مَّ نَاخِ مَ مْ وَ ہِہِ وْ یْنَ عَلٰی وُجُ بِ بُوْ کْ ارِہِمْ مَّ اَبْشَ فِیْ  وْرِیْنَ  حُ سْ مَّ

فَادِ۔ لْاَصْ فِیْ ا یْنَ  نِ قَرَّ لِ مُ لْاَغْلَا یْنَ بِا بَّلِ کَ مُ

ALLAAHUMMA FAKHUZHUM AKHZAKA AS-SAREE'A WASALLIT 'ALAYHIM BA'SAKA AL-FAJEE'A

MADFOO'EENA MASROO'EENA MAZROO'EENA FEE ANFUSIHIM MASHOOREENA FEE ABSHAARIHIM

MAKBOOBEENA 'ALAA WUJOOHIHIM WAMANAAKHIRIHIM MAKHNOOQEENA BIHIBAALIHIM WA-

AWTAARIHIM MUQAYYADEENA BIS-SALAASILI MUKABBALEENA BIL-AGHLAALI MUQARRANEENA

FEE AL-ASFAAD.

O Allah seize them with Your speedy capture And authorise upon them Your severe afflictions (Thus they

are) Repelled, knocked down, panicked in their souls Infatuated in their pleasures, overturned on their

faces and their noses Hanged on their ropes and their cords Bound in shackles, confined in chains, joined

in fetters.

پنے دل ں وہ ا ی ائ یئے ج ں وہ روک د ی ائ کئے ج ور  لا دے وہ دُ لا رُ و رُ سا مسلط کر دے کہ وہ ان ک اب ای ا عذ ن ر اپ پ
کڑ لے اور ان  گرفت سے ان کو پ

ز  ی نی ت و اپ ا اللہ ت ی

وں طوق ان کے د ہ ی ں ق یروں می ج ن ائے ز ا ج ٹ گھون
وں سے ان کا گلا  ئی رسی و ی ہ ٹ ں کی ب ی ہ ں وہ ان ی ائ ے ج   چ ین


ھ

ک

وں کے بل  ھن ت

 ن

ہ اور  پنے من ہیں۔ ا ی ر ے ہ  ت گھٹ


ں  می

وں وئے ہ ے ہ کڑ ں وہ ج وں می ی یڑ وئے۔ ب ے ہ ڑ ں پ گلوں می
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بًا غْلُوْ مْ مَ الِبُہُ بًا سَ لُوْ سْ ہُمْ مَّ عًا غَابِرُ وْ فْجُ ہُمْ مَّ بِرُ ا عًا دَ وْ قْطُ قِ الْمَنَایَا مَ وَاعِ یْنَ بِصَ وْقِ عُ صْ یَا مَ ارِقِ الْبَلَا یْنَ بِمَطَ وْقِ رُ طْ مَ

۔ یْزٌ زِ لِیْ، اِنَّ اللهَ قَوِیٌّ عَ  سُ اَنَا وَرُ بَنَّ  لَاَغْلِ تَبَ اللهُ  اِذَا دَعَاہُ کَ رَّ  طَ یْبُ الْمُضْ نْ یُّجِ اَمَّ ائِدِ  دَ نْدَ الشَّ ا عِ دً وْ وْجُ مْ یَا مَ غَالِبُہُ

۔ بَ اللهِ ہُمُ الْغَالِبُوْنَ زْ اَلَآ اِنَّ حِ

MATROOQEENA BIMATAARIQI AL-BALAAYAA MAS'OOQEENA BISAWAA'IQI AL-MANAAYAA

MAQTOO'AN DAABIRUHUM MAFJOO'AN GHAABIRUHUM MASLOOBAN SAALIBUHUM

MAGHLOOBAN GHAALIBUHUM YAA MAWJOODAN 'INDA ASH-SHADAA'IDI AMMAN YUJEEBU AL-

MUDTARRA IZAA DA'AAHU KATABA ALLAAHU LA-AGHLIBANNA ANAA WARUSULEE, INNA

ALLAAHA QAWIYYUN 'AZEEZ. ALAA INNA HIZBA ALLAAHI HUMU AL-GHAALIBOON.

Battered with the assault of calamities, confounded with overwhelming afflictions Cut off from their roots,

suffering from their past actions Their pillaging now plundered, their triumph now defeated O (You) Who

is Found during severity, ‘or Who answers the distressed one when he calls upon Him’ Allah has written: I

will most certainly prevail, I and My messengers; surely Allah is Strong, Mighty. Surely the party of Allah

is victorious.

ہیں ے ر  ت یٹ پ
ہ روتے  ش می

ہ
ے والے ان کے  ہن اقی ر ں ب ی ائ و ج طع ہ ق ں ان کی من سلی ن

یں  ر گر اں ان کے اوپ لی ج ں موت کی ب ی ائ ے ج وں سے وہ کوٹ ھوڑ ت
 ں کے ہ لاؤ ب

ول ب طر کی دعا ق و مض ے والے وہ کون ہے ج ہن ود ر وں کے وقت موج ت ب ی
مام مص ں اے ت ی ائ و ج لوب ہ الب ان کے مغ ں اور غ ی ائ نے والے ان کے لٹ ج ٹ لو

دا ہ خ و ک بردار ہ ردست ہے خ ب وت والا ز ا اللہ ق نً ی ق ی
ں گے  ی ئ الب آ رور غ ں اور میرے رسول ض کا ہے کہ می ؟ اللہ لکھ چ گے ن ھی وہ دعا ما ب


س وقت  ا ہے ج ت کر لی

ہیں گے۔ الب ر ا غ نً ی ق ی
والے 
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ا عَلٰی نُوْ یْنَ اٰمَ نَا الَّذِ ۔ فَاَیَّدْ یْنَ زِئِ تَہْ کَ الْمُسْ فَیْنَا نَّا کَ اِ ۔  یْنَ الِحِ لَّی الصَّ وَ یَتَوَ ، وَہُ تَابَ لَ الْکِ یْ نَزَّ یِّیَ اللهُ الَّذِ لِ اِنَّ وَ

ہٗ فَلَہُ ابَ وَحْدَ زَ لْاَحْ مَ ا ہٗ وَہَزَ نْدَ زَّ جُ اَعَ ہٗ وَ بْدَ رَ عَ ہٗ وَنَصَ زَ وَعْدَ اَنْجَ ہٗ  دَ لٰہَ اِلَّا اللهُ وَحْ اِ ۔ لَآ  یْنَ اہِرِ ا ظَ وْ بَحُ صْ
وِّہِمْ فَاَ  عَدُ

۔ یْنَ لَمِ بِّ الْعٰ مْدُ لِلہِ رَ اَلْحَ  ، مْدُ لَہُ الْحَ الْمُلْکُ وَ

INNA WALIYYIYA ALLAAHU ALLAZEE NAZZALA AL-KITAABA, WAHUWA YATAWALLAA AS-

SAALIHEEN. INNAA KAFAYNAAKA AL-MUSTAHZI'EEN. FA-AYYADNAA ALLAZEENA AAMANOO 'ALAA

'ADUWWIHIM FA-ASBAHOO ZAAHIREEN. LAA ILAAHA ILLAA ALLAAHU WAHDAHOO ANJAZA

WA'DAHOO WANASARA 'ABDAHOO WA-A'AZZA JUNDAHOO WAHAZAMA AL-AHZAABA WAHDAHOO

FALAHU AL-MULKU WALAHU AL-HAMDU, AL-HAMDU LILLAAHI RABBI AL-'AALAMEEN.

Verily my guardian is Allah Who sent down the Book, and He guards the righteous. Surely We will suffice

you against the mockers. So We aided those who believed against their enemy, and they became the ones

that prevailed. There is no god but God, he is One, He kept His promise, and He helped His slave And He

fortified His army, and He alone destroyed the enemies. So to Him belongs the sovereignty, and to Him

belongs the praise, Praise be to Allah the sustainer of the universe.

اری مہ ر سے ت ے والوں کے ش  سن ن
م نے ان ہ

ا ہے ہ کھت
دوں سے دوستی ر ن ک ب ی نے ن

پ ی ا ل کی ہے اور وہ از اب ن ہ کت س نے ی ی اللہ ہے ج تی وہ ک میرا حمای ش ی ب

ا کے کت ئے ی
دا ۔ سوائے خ ھے ت الب رہے  و وہ لوگ غ ھی ت ت


د کی  ی ائ لاف ت وں کے خ من ش

ھے ان کے د ت مان لائے  و ای و ج وں ک م نے ان لوگ
ھر ہ یت کی ہے پ ا کف

ست
ک وں کو ش ولی من کی ٹ ش

د ے کیل وت دی اور اس نے ا پنے گروہ کو ق ئی اور ا ا چ ن
ہ و مدد پ دہ ک ن نے ب

پ ا اور ا ورا کی و پ پنے وعدہ ک س نے ا لا ہے ج ی ں وہ اک ی ہ ود ن ئی معب کو

بت ہے۔ ا ف ث عری ہرطرح کی ت ے  لیئ
 مام عالموں کے مالک اللہ کے  ا ہے ت ب ی ف ز عری ہرطرح کی ت لئے  طنت ہے اور اسی کے 

لئے سل دے دی اسی کے 

https://fzic.org/library/dua/sabaasab-1325 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

تِیْ لَا
ۃِ اللهِ الَّ زَّ فِیْ عِ یْ لَا یُمْنَعُ وَ وَارِ اللهِ الَّذِ فِیْ جَ فَرُ وَ تِیْ لَا تُخْ

تِہِ الَّ فِیْ ذِمَّ تَبَاحُ وَ یْ لَا یُسْ مَی اللهِ الَّذِ فِیْ حِ تُ  بَحْ اَصْ

تَبَاحُ بِاللهِ یْ لَا یُسْ یْمِہِ الَّذِ رِ فِیْ حَ یْ لَا یُغْلَبُ وَ ہِ الَّذِ نْدِ فِیْ جُ مُ وَ زَ یْ لَا یُہْ بِہِ الَّذِ زْ فِیْ حِ رُ وَ  وَلَا تُقْہَ
لُّ تَذَ تُسْ

۔ آئِیْ اَعْدَ لٰیٓ  یْتُ عَ ۃِ اللهِ قَوَ زَّ بِعِ تُ وَ رْ نْتَصَ وَّذْتُ وَا تُ وَتَعَ زْ زَّ تُ وَتَعَ حْ تَنْجَ بِاللهِ اسْ تُ وَ اِفْتَتَحْ

ASBAHTU FEE HIMAA ALLAAHI ALLAZEE LAA YUSTABAAHU WAFEE ZIMMATIHI ALLATEE LAA

TUKHFARU WAFEE JAWAARI ALLAAHI ALLAZEE LAA YUMNA'U WAFEE 'IZZATI ALLAAHI ALLATEE

LAA TUSTAZALLU WALAA TUQHARU WAFEE HIZBIHI ALLAZEE LAA YUHZAMU WAFEE JUNDIHI

ALLAZEE LAA YUGHLABU WAFEE HAREEMIHI ALLAZEE LAA YUSTABAAHU BILLAAHI IFTATAHTU

WABILLAAHI ISTANJAHTU WATA'AZZAZTU WATA'AWWAZTU WANTASARTU WABI'IZZATI ALLAAHI

QAWAYTU 'ALAA A'DAA'EE.

I entered the sanctuary of Allah that is not violated And into His covenant that is not violated And into the

security of Allah that is never blocked And into the (state of being with the) honour of Allah that is never

humiliated and never overcome And into His party that is never defeated And into his forces that are never

conquered And into His sanctum that is not desecrated With Allah I began, and with Allah I sought success

And became strengthened, and overcame, and was victorious And by the Might of Allah I was fortified

against my enemies.

ں ی ہ وٹ ن و ٹ وں ج ں ہ نت می ما ی کی ض عالٰ دائے ت ں( خ ا اور )می ں کر سکت ی ہ ی ن ئی دست دراز ر کو س پ ں ج ہ می وظ احاط ی کے محف عالٰ دائے ت ح کی ہے خ ب

ص


ں نے  می

ں بدل ی ہ لت سے ن ئی ذ جسے کو
وں  ں ہ ت می کی اس عز

ی  عالٰ دائے ت ا اور خ ں سکت ی ہ ئی روک ن و س سے ک وں( ج ں )ہ وس می ڑ ے پ
ی ک عالٰ دائے ت ں خ سکتی اور می

ا ا ج ں کی ی ہ لوب ن و مغ وں ج ں ہ کر می ں اسی لش ا سکتی اور می ں دی ج ی ہ ست ن
ک جسے ش

وں  ں ہ ں اسی کے گروہ می ا ہے اور می سکت الب آ ر غ ئی اس پ ہ کو ا اور ن سکت

ی اب ارے سے کامی ی کے سہ داہ ا اور خ روع کی ا کام( ش ن ں نے )اپ عہ سے می ی ر ا اللہ کے ذ ا سکت ں پ ی ہ و ن اب ئی ق و ر ک س پ وں ج ں ہ ہ می ں اسی کے احاط ا اور می سکت

ہا۔ ور ر ت ں طاق لہ می اب وں کے مق من ش
پنے د ں ا ہ سے می ورکی وج ا اور اسی کے ز ی الب آ اہ لی اور غ ن ی، پ ڑ

ک وت پ حاصل کی، ق

https://fzic.org/library/dua/sabaasab-1325 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

مْ بِاللهِ تَعَنْتُ عَلَیْہِ تُ وَاسْ سْ تَرَ یْتُ وَاحْ تِہٖ وَتَقَوَّ لِ اللهِ وَقُوَّ وْ مْ بِحَ تُہُ رْ مْ وَقَہَ تُ عَلَیْہِ رْ ہَ یَآئِہٖ ظَ بْرِ لِ اللهِ وَکِ لَا بِجَ

مْ مْیٌ فَہُ مٌّ بُکْمٌ عَ وْنَ صُ رُ اِلَیْکَ وَہُمْ لَا یُبْصِ وْنَ  رُ ہُمْ یَنْظُ  وَتَرٰ
یْلُ بِیَ اللهُ وَنِعْمَ الْوَکِ  رِیْٓ اِلَی اللهِ حَسْ اَمْ تُ  فَوَّضْ وَ

۔ وْنَ عُ جِ لَا یَرْ

BIJALAALI ALLAAHI WAKIBRIYAA'IHEE ZAHARTU 'ALAYHIM WAQAHARTUHUM BIHAWLI ALLAAHI

WAQUWWATIHEE WATAQAWWAYTU WAHTARASTU WASTA'ANTU 'ALAYHIM BILLAAHI

WAFAWWADTU AMREE ILAA ALLAAHI HASBIYA ALLAAHU WANI'MA AL-WAKEELU WATARAAHUM

YANZUROONA ILAYKA WAHUM LAA YUBSIROONA SUMMUN BUKMUN 'AMYUN FAHUM

LAA YARJI'OON.

By the majesty of Allah and His grandeur I rose above them and I defeated them (I defeated them) by the

power of Allah and His strength. I grew stronger, remained alert, and sought help against them with Allah.

And I entrusted my affairs to Allah. Allah is sufficient for me and the best Protector And you see them

looking towards you, but they do not see. Deaf, dumb, (and) blind, so they will not return.

وا بت ہ ا وی ث ں ق ا می ا لی ں نے ان کو دب وت سے می درت سے اور اسی کی ق ی کی ق ا اور اللہ ہ ی الب آ ر غ دولت ان پ رگی کی ب ز لال اور اسی کی ب اور اسی کے ج

ھا ی سب سے اچ ی کافی ہے اور وہ ا اللہ ہ ی ی کے سپرد کر د ا سارا معاملہ اللہ ہ ن نے اپ
ں  گی می ی سے مدد مان لاف اللہ ہ رخ ں نے ان کے ب ہا اور می وظ ر ں محف اور می

ے کے  ن پلٹ
ر سے  ہیں اب وہ کف دھے گے ان ن ہرے گو  ا ب ت ی ں د ی

 ہ ئی ن ھ دکھا ں کچ ی ہ کہ ان ہیں حالان کھ رہے  ی ں کھولے د ھی
ک ن ں آ ی مہ ت

کھوگے کہ وہ  ی م د کار ساز ہے اور ت

ہیں۔ ں  ی ہ ن
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مْ وْکُ رُّ یْنَ لَنْ یَّضُ مَعِ اَجْ اِبْلِیْسَ  دِ  نُوْ یْنَ وَجُ قِ آئِ اللهِ الْفَاسِ اَعْدَ ۃُ اللهِ عَلٰی  حَتْ حُجَّ رُ اللهِ عَلَتْ کَلِمَۃُ اللهِ وَلَا اَمْ اَتٰی 

ا وْ ذُ آ اُخِ وْ فُ اَیْنَمَا ثُقِ نَۃُ 
کَ ۃُ وَالْمَسْ

لَّ ذِّ مُ ال بَتْ عَلَیْہِ رِ ۔ ضُ وْنَ رُ ، ثُمَّ لَا یُنْصَ بَارَ لْاَدْ مُ ا وْکُ
لُّ مْ یُوَ اَذًی، وَاِنْ یُّقَاتِلُوْکُ اِلَّآ 

۔ ا تَقْتِیْلًا وَقُتِّلُوْ

ATAA AMRU ALLAAHI 'ALAT KALIMATU ALLAAHI WALAAHAT HUJJATU ALLAAHI 'ALAA A'DAA'I

ALLAAHI AL-FAASIQEENA WAJUNOODI IBLEESA AJMA'EENA LAN YADURROOKUM ILLAA

AZAN, WA-IN YUQAATILOOKUM YUWALLOOKUMU AL-ADBAARA, THUMMA LAA YUNSAROON.

DURIBAT 'ALAYHIMU AZ-ZILLATU WAL-MASKANATU AYNAMAA THUQIFOO'AA UKHIZOO

WAQUTTILOO TAQTEELAA.

The Command of Allah has come, the Word of Allah has prevailed The proof of Allah has become clear

against the immoral enemies of Allah And (against) all of the forces of Iblis (the devil) They will not harm

you save a trifling hurt, and if they fight against you they will turn and flee. And afterward they will not be

helped. And abasement and humiliation were brought down upon them Wherever they were found, they

were seized and slain completely.

ہ ھ ن ارا کچ مہ گز ت
ہر انے کے وہ  چ ن ہ پ

ا  ذ کھل گئی سوائے ای


ر  کروں پ س کے سب لش لی ر اب وں پ من ش
فرمان د ا  ے ن

ت اللہ ک ج ہا اللہ کی ح الا ر ول ب ا اللہ کا ب گی دا کا حکم آ خ

ائے ں وہ پ ی اں کہ ہ و گئی ہے ج رر ہ لا مق لاس کی ب لت اور اف لئے ذ ن کے  گی وہ اُ ی ائ ہ کی ج ھر ان کی مدد ن ں گے پ ی ھ دکھائ ٹ ی و پ یں ت لڑ
م سے  ں گے اور اگر ت ا سکی ن ب

انے کا حق ہے۔ کیے ج ل  ت ہ ق سا ک ی ں گے ج ی ائ کئے ج ل  ت یسے ق
 ں گے اور ا ی ائ ے ج کڑ ے پ

ں گ ی ائ ج
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مْ بُہُ ا وَّقُلُوْ مْعً مْ جَ بُہُ سَ ، تَحْ یْدٌ دِ مْ شَ مْ بَیْنَہُ ہُ سُ
رٍ، بَاْ دُ آئِ جُ اَوْ مِنْ وَّرَ نَۃٍ  صَّ حَ ی مُّ فِیْ قُرً ا اِلَّا  یْعً مِ نَکُمْ جَ لَا یُقَاتِلُوْ

ا لَہٗ وْ اعُ تَطَ ا اسْ مَ وْہُ وَ رُ ہَ اَنْ یَّظْ آ  وْ اعُ تَطَ وْنِ فَمَا اسْ صُ نِ الْحُ مْ بِاَحْصَ نْتُ مِنْہُ صَّ ۔ تَحَ لُوْنَ قِ  یَعْ
مْ قَوْمٌ لَّا لِکَ بِاَنَّہُ ، ذٰ تّٰی شَ

۔ یْدٍ دِ نٍ شَ کْ
یْتُ اِلٰی رُ نَقْبًا۔ اٰوَ

LAA YUQAATILOONAKUM JAMEE'AN ILLAA FEE QURAN MUHASSANATIN AW MIN WARAA'I

JUDURIN, BA'SUHUM BAYNAHUM SHADEEDUN, TAHSABUHUM JAM'AN WAQULOOBUHUM

SHATTAA, ZAALIKA BI-ANNAHUM QAWMUN LAA YA'QILOON. TAHASSANTU MINHUM BI-AHSANI

AL-HUSOONI FAMAA ISTATAA'OO'AA AN YAZHAROOHU WAMAA ISTATAA'OO LAHOO NAQBAA.

AAWAYTU ILAA RUKNIN SHADEED.

They will not fight against you together except in fortified towns or from behind walls Their fighting

between themselves is severe, you may think them united, and their hearts are divided. That is because

they are a people who have no understanding. I am fortified and safe from them in the most fortified of

strongholds So they were not able to surmount it nor could they make a hole in it. I took recourse to a

“strong support”. (11:80)

م ان تی ہے ت و ت ہ سخ
ں  ی می پس ہ ئی آ ا لڑ

وں اور ان کی  ے ہ  یچھ

پ

لوں کے  صی ا ف وں ی ں ہ وں می ی ست وظ ب ہ محف ے سوائے اس کے ک گ ن ی لڑ

ہ  ھی ن کب


م سے  و کر ت ھا ہ ہ اکٹ ی

لعہ وط ق ب وط سے مض ب لئے مض ے کے  بچن


ہیں ان سے  ے  کھت

ں ر ی ہ ل ن و عق ہیں ج یسے لوگ 

 لئے کہ وہ ا ہیں اس  رق  ف کہ ان کے دل مت و حالان ال کرتے ہ ی ق خ ف ت کو م

ھا۔ ٹ ی ا ب ں ج اہ می ن ردست پ ب ں ز یتے اور می ب لگا د ق ں ن ہ اس می کا ک و س ہ ہ ہ ی تے اور ن ھ آ ڑ چ
ر  وار پ ی ہ اس د و سکا ک ہ ہ ہ ن ا ان سے ی و گی یں ہ گز

ا ں ج می
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یْرِ اَمِ قَۃِ  رْ قْتُ بِدَ رَّ یْنَۃِ وَتَدَ صِ عِ اللهِ الْحَ رْ تُ بِدِ عْ رَّ ۔ وَتَدَ یْنِ بْلِ الْمَتِ تُ بِالْحَ کْ نِیْعٍ وَّتَمَسَّ ہْفٍ مَّ أتُ اِلٰی کَ وَالْتَجَ

۔ لاَمُ مَا السَّ اؤٗدَ عَلَیْہِ لَیْمَانَ بْنِ دَ اتَمِ سُ تَّمْتُ بِخَ ذَتِہٖ وَتَخَ وْ وَّذْتُ بِعَ مُ وَتَعَ لَا یْنَ عَلَیْہِ السَّ مِنِ الْمُؤْ

WALTAJA'TU ILAA KAHFIN MANEE'IN WATAMASSAKTU BIL-HABLI AL-MATEEN. WATADARRA'TU

BIDIR'I ALLAAHI AL-HASEENATI WATADARRAQTU BIDARQATI AMEERI AL-MU'MINEENA 'ALAYHI

AS-SALAAMU WATA'AWWAZTU BI'AWZATIHEE WATAKHATTAMTU BIKHAATAMI SULAYMAANA

IBNI DAA'OODA 'ALAYHIMAA AS-SAL'AM.

I took refuge to an impenetrable cavern And I held firm with the “strong cord” (Qur’an and Ahlul Bayt,

3:103/112) And I armored myself with the impenetrable armour of Allah And I shielded myself with the

shield of Imam Ali, peace be upon him And I sought refuge with his (a.s) invocation, and I wore the ring of

Solomon son of David (may peace be upon both of them).

ں نے ا اور می ہ کر لی راست پ کو آ پنے آ رہ سے ا وط ز ب ی کی مض عالٰ دائے ت ں نے خ ھام لی اور می وط رسی ت ب ں نے مض اہ لی اور می ن ں پ ی
ار م وظ غ ں نے محف اور می

ں نے ا اور می انے کا سامان کی چ پنے ب ں نے ا ھ می ت کے سات
ظ
ا رت کے سامان حف ا اور ان حض ی وظ کر ل و محف پ ک پنے آ ھال سے ا نؑ کی ڈ ی ن اب امیرالموم ن ج

ن لی۔ ہ ھی پ ٹ

گو ما السلام کی ان ہ د علی ن داؤ مان اب ی

رت سل حض
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غَارِ وَقُمِّعَ صِّ لِّ وَال
اُلْبِسَ بِالذُّ  انَۃِ وَ  بِالْمَہَ

انٌ قَدْ حُفَّ یْرَ لْاَہْوَالِ حَ وِّیْ فِی ا  مَئِنٌّ وَّعَدُ طْ لَکْتُ اٰمِنٌ مُ فَاَنَا حَیْثَمَا سَ

یْفِ تُّ بِسَ ۃِ وَتَقَلَّدْ امَ رَ
یْبَۃِ وَتَتَوَّجْتُ بِتَاجِ الْکَ  الْہَ

لَیَّ ہَیَاکِلَ لْتُ عَ اَدخَ ۃِ وَ یَاطَ ادِقَ الْحَ رَ سِیْ سُ بْتُ عَلٰی نَفْ رَ فَادِ وَضَ صِّ بِال

۔ نُوْنِ
نِ الظُّ یْتُ عَ ارَ یُونِ وَتَوَ نِ الْعُ یْتُ عَ فِ  وَخَ

یْ لَا یُفَلُّ زِّ الَّذِ  الْعِ

FA-ANAA HAYTHAMAA SALAKTU AAMINUN MUTMA'INNUN WA'ADUWWEE FEE AL-AHWAALI

HAYRAANUN QAD HUFFA BIL-MAHAANATI WA-ULBISA BIZ-ZULLI WAS-SIGHAARI WAQUMMI'A BIS-

SIFAADI WADARABTU 'ALAA NAFSEE SURAADIQA AL-HAYAATATI WA-ADKHALTU 'ALAYYA

HAYAAKILA AL-HAYBATI WATATAWWAJTU BITAAJI AL-KARAAMATI WATAQALLADTTU BISAYFI AL-

'IZZI ALLAZEE LAA YUFALLU WAKHAFEETU 'ANI AL-'UYOONI WATAWAARAYTU 'ANI AZ-ZUNOON.

So wherever I go I am safe, tranquil; while my enemies are in constant fear and worried They were rubbed

with humiliation, and they were clothed with disgrace and lowliness And they were restrained with

shackles. And I placed upon myself an enclosed tent And I admitted myself unto revered holy grounds And

I crowned myself with the crown of honour (dignity, respect, esteem) And I wielded the sword of glory that

is never defeated And I am hidden from the (evil) eyes And I am concealed from the (peoples) suspicions.

ں نت می ہا ے ا
اروں طرف س ان ہے چ ش ی ر ں سرگرداں اور پ ہراس می من طرح طرح کی  وں اور میرا دش ان سے ہ طمن

ان و ا ں ام اؤ ھی ج ب


ں  ی اں کہ ہ ں ج اب می

م ائ ں ق ی ت کی عمارت ب ہی ردے اور  ت کے سراپ
ظ
ا لئے حف ات کے  نی ذ پ

ں نے ا ا ہے اور می کڑ ں ج وں می ی یڑ ئی ہے اور ب و ئی ہ ھا ر چ ارت اس پ لت و حق گھرا ہے ذ

ا ی و گ دہ ہ ی وش ں پ روں سے می
ظ وں کی ن ن ی د ب وگی ب ہ ہ د ن ی کن

ھ کب


و  ال لی ہے ج ں ڈ پنے گردن می لوار ا ت کی ت ا اور عزّ ی ن ل ہ ر پ پنے سر پ اج ا ہیں اور کرامت کا ت کر لی 

وں۔ حدہ ہ ی وں سے علٰ ی دگمان وں اور ب ہ
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تْ ۃٌ فَرَّ رَ تَنْفِ سْ مُرٌ مُّ مْ حُ وْنَ کَاَنَّہُ نِّیْ نَافِرُ مِ وْنَ وَ آئِفُ نِّیْ خَ  وْنَ وَعَ عُ اضِ لِیْ خَ مْ  آئِیْ فَہُ اَعْدَ نْ  لِمْتُ عَ حِیْ وَسَ وْ اَمِنْتُ عَلٰی رُ  وَ

ہُمْ ارُ اَبْصَ مِیَتْ  نِیْ وَعَ ذِیْ مٍ یُّؤْ مَاعِ کَلَا نْ سَ مْ عَ نُہُ مَّتْ اٰذَا فِیَّ وَصُ نَہٗ  مِّلُوْ  ا یُؤَ نْ بُلُوْغِ مَ مْ عَ یْہِ اَیْدِ رَتْ  ۃٍ قَصُ وَرَ مِنْ قَسْ

۔ رِیْ کْ نْ ذِ مْ عَ نَتُہُ اَلْسِ تْ  سَ رَ نِّیْ وَخَ  عَ

WA-AMINTU 'ALAA ROOHEE WASALIMTU 'AN A'DAA'EE FAHUM LEE KHAADI'OONA WA'ANNEE

KHAA'IFOONA WAMINNEE NAAFIROONA KA-ANNAHUM HUMURUN MUSTANFIRATUN FARRAT

MIN QASWARATIN QASURAT AYDEEHIM 'AN BULOOGHI MAA YU'AMMILOONAHOO FIYYA

WASUMMAT AAZAANUHUM 'AN SAMAA'I KALAAMIN YU'ZEENEE WA'AMIYAT ABSAARUHUM

'ANNEE WAKHARASAT ALSINATUHUM 'AN ZIKREE.

And I feel secure within my soul, and I have inner peace regardless of my enemies So they have

surrendered to me, and they are afraid of me, and they are fleeing from me, as if they were frightened

donkeys Fleeing from a lion Their hands fell short of attaining what they were expecting regarding me And

their ears became deaf (to prevent them from) hearing talk that could harm me And their eyes are blinded

(to prevent them from seeing) me And their tongues are muted (to prevent them from) mentioning me.

ھ سے ہیں اور مج دہ  وف ز ھ سے خ ہیں اور مج اتے  گڑ

گڑ
گے  وں اب وہ میرے آ ا ہ ی و گ وظ ہ وں سے محف من ش

پنے د وں اور ا مطمئن ہ


علق  نی روح کے مت اپ

گئے اور و  اہ ہ ھ کوت ہات ے سے ان کے   چن ن

ہ
 پ



ک  یں ان ت
ہ ے  کھت


ں ر ی وئ رز و آ ں ج ہیں میرے بارے می گتے  ھا ر کر ب یر سے ڈ گلی گدھے ش ن ے ج یس

ہیں ج گتے  ھا اسطرح ب

کر ں اور میرا ذ ی و گئ دھی ہ ں ان ی
کھ ن ے سے ان کی آ  کھن


ی

گئے اور میری طرف د و  ہرے ہ  ے سے ان کے کان ب ن سن

ں  ی ات ھی وہ ب ت


تی  ا کر چ ن ہ پ
ف  کلی ے ت مجھ


وں سے  ات ن ب ج

ں۔ ی و گئ گی ہ ں گون ی ان ب ن کی ز کرنے سے اُ
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ہُمْ نْفَلَّ حَدُّ تِیْ وَا افَ خَ مِّنْ مَّ مْ  ہُ ائِصُ تْ فَرَ تَعَدَ نِّیْ وَارْ مْ مِ بُہُ فَّتْ قُلُوْ فَتْ وَخَ وَّ تِیْ وَتَخَ رِفَ عْ نْ مَّ مْ عَ لُہُ قُوْ وَذَہَلَتْ عُ

ہُمْ نْدُ عُفَ جُ مْ وَضَ تَلَفَتْ کَلِمَاتُہُ ہُمْ وَاخْ وْرُ قَتْ اُمُ تَرَ مْ وَافْ ہُ مْعُ تَّتْ جَ مْ وَتَشَ ہُ مُ زْ لَّ عَ نْحَ مْ وَا تُہُ وْکَ رَتْ شَ نْکَسَ وَا

۔ بُرَ وْنَ الدُّ
لُّ یُوَ مْعُ وَ مُ الْجَ زَ یُہْ یْنَ سَ بِرِ دْ ا مُ وْ

لَّ مْ فَوَ ہُ زَمَ جَیْشُ نْہَ وَا

WAZAHALAT 'UQOOLUHUM 'AN MA'RIFATEE WATAKHAWWAFAT WAKHAFFAT QULOOBUHUM

MINNEE WARTA'ADAT FARAA'ISUHUM MIN MAKHAAFATEE WANFALLA HADDUHUM WANKASARAT

SHAWKATUHUM WANHALLA 'AZMUHUM WATASHATTAT JAM'UHUM WAFTARAQAT UMOORUHUM

WAKHTALAFAT KALIMAATUHUM WADA'UFA JUNDUHUM WANHAZAMA JAYSHUHUM FAWALLAW

MUDBIREENA SAYUHZAMU AL-JAM'U WAYUWALLOONA AD-DUBUR.

And their minds are blanked (to prevent them from) recognising me And their hearts are full of dread and

beat fast (at the thought of) me And their bodies tremble severely in fear of me And their utmost ability

defeated, and their power crushed And their resolution dissolved, and their gathering dispersed And their

affairs disunited, and their opinions varied And their troops weakened, and their armies defeated So “they

turned back in retreat” (Their) assembly will be defeated, and they will turn their backs (in retreat).

ی گھٹ گئی اور یز لگے ان کی ت ے  پن ن
 د کا ن ے ب

وف سے ان ک ھا گئی اور میرے خ ت چ ش
ہ
ر ان کے میری د ز اور دلوں پ ت سے عاج اخ ن ں ان کی میری ش لی عق

ھا ان کا ت ا ج ڑ گی لاف پ ت ں ان کی اخ وں می ات گئے اور ب و  دہ ہ راگن پ
ا معاملات کے  ی و گ ر ہ ش ت مع ان کا من مج


ا اور  ی کل گ وٹ گئی ارادوں کا ان کے بل ن وکت ان کی ٹ ش

ں گے۔ ی ھ دکھائ ٹ ی ہ پ و گی اور ی ت ہ می ز
ہ اطل  یب اس گروہ کو ب  ر ق گئے عن ھاگ  ھیر کر ب ھ پ ٹ ی ا اور پ ی ست کھا گ

ک کران کا ش ا لش و گی ور ہ کمز
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بُ احِ مُ صَ لَا لِیٌّ عَلَیْہِ السَّ لُوْ بِہٖ عَ یْ کَانَ یَعْ وِّ اللهِ الَّذِ لُ مْ بِعُ رُّ عَلَوْتُ عَلَیْہِ اَمَ  ہٰی وَ اَدْ ۃُ  اعَ ہُمْ وَالسَّ وْعِدُ ۃُ مَ اعَ بَلِ السَّ

آئِیْ اَعْدَ تُ عَلٰی  رْ ہَ لْیَا وَظَ نٰی وَکَلِمَاتِہِ الْعُ سْ مَآئِ الْحُ لْاَسْ مْ بِا وَّذْتُ مِنْہُ انِ وَتَعَ لْاَقْرَ رِّقُ ا فَ مُ یَاتِ وَ ا نَکِّسُ الرَّ مُ وْبِ وَ رُ الْحُ

۔ رٍ عَتِیْدٍ اَمْ یْدٍ وَّ دِ بِبَاسٍ شَ

BALI AS-SAA'ATU MAW'IDUHUM WAS-SAA'ATU AD-HAA WA-AMARRU 'ALAWTU 'ALAYHIM

BI'ULUWWI ALLAAHI ALLAZEE KAANA YA'LOO BIHEE 'ALIYYUN 'ALAYHI AS-SALAAMU SAAHIBU AL-

HUROOBI WAMUNAKKISU AR-RAAYAATI WAMUFARRIQU AL-AQRAANI WATA'AWWAZTU MINHUM

BIL-ASMAA'I AL-HUSNAA WAKALIMAATIHI AL-'ULYAA WAZAHARTU 'ALAA A'DAA'EE BIBAASIN

SHADEEDIN WA-AMRIN 'ATEED.

Nay, the hour is their promised time, and the hour shall be most disastrous and bitter. I rose above them

with the exaltedness of Allah, through which Imam Ali, peace be upon him, used to rise (Who was) the

owner of the battles, and the over-turner of flags, and the disperser of joint factions And I sought refuge

from them with “The Beautiful Names” and His “Highest Words” And I prevailed over my enemies with a

“Severe Power” and a “Ready Authority”.

عہ ی ر س کے ذ ا ج ی الب آ ر غ عہ سے ان پ ی ر ہ کے ذ لب دا کے غ خ ہے خ
ل ت

ی  ی ہ ڑ ت اور ب سخ

ی ہے  ڑ امت ب ی دہ کا دن ہے اور ق امت ان کے وع ی ہ ہے کہ ق ات ی ب

ں ھے می ت ا کرتے  ی الب آ ھے غ ت لنے والے  ا ئی ڈ دا ں ج م عصروں می
گوں کر نے والے اور ہ وں کے( علم سرن من ش

ے اور )د لڑ
اں  ی ائ لڑ

ت سی  ہ و ب یؑ ج
سے عل

ے ساز و ڑ ے اور ب
ور س ور و ش ے ز ڑ ر ب من پ ش

پنے د ں نے ا گی اور می اہ مان ن کی پ
کلمات 

د  لن ے ب
حسنٰی اور اس ک

دا کے اسمائے  لئے خ ے کے  بچن


نے ان سے 

ا۔ ی الب آ ھ غ کے سات ن ساما

https://fzic.org/library/dua/sabaasab-1325 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

نْ نِیْ وَہَلَکَ مَ اوَا
نْ نَّ ابَ مَ عَۃً قَدْ خَ اضِ لِیْ خَ مْ  نَاقُہُ اَعْ لَّتْ  مْ وَظَ ئْتُ رِقَابَہُ وَطِ مْ وَ ہُ ئُوْسَ مْ وَقَمَعْتُ رُ لَلْتُہُ اَذْ  وَ

مْتُ تَصَ ثْقٰی وَاعْ
وَۃِ الْوُ رْ تُ بِالْعُ کْ تَمْسَ قْوٰی وَاسْ

نِیْ کَلِمَۃُ التَّ تْ وْرُ قَدْ لَزِمَ رُ الْمَنْصُ
فَّ بُوْرُ الْمُظَ یَّدُ الْمَحْ نَا الْمُؤَ

نِیْ فَاَ عَادَا

۔ یْنِ بْلِ الْمَتِ بِالْحَ

WA-AZLALTUHUM WAQAMA'TU RU'OOSAHUM WAWATI'TU RIQAABAHUM WAZALLAT

A'NAAQUHUM LEE KHAADI'ATAN QAD KHAABA MAN NAAWAANEE WAHALAKA MAN 'AADAANEE

FA-ANAA AL-MU'AYYADU AL-MAHBOORU AL-MUZAFFARU AL-MANSOORU QAD LAZIMATNEE

KALIMATU AT-TAQWAA WASTAMSAKTU BIL-'URWATI AL-WUTHQAA WA'TASAMTU BIL-HABLI

AL-MATEEN.

And I reduced them to submission, and I crushed their best, and I lowered their necks And their necks

(remain) lowered in submission to me The one who intended against me certainly failed, and the one who

opposed me destroyed So I am supported, joyful, triumphant, victorious Verily Godly expression clung to

me And I gripped the “firmest handle” (Ahlul Bayt, 2:256) And I held firm with the “strong cord” (Qur’an

and Ahlul Bayt, 3:103/112).

س نے میرا ں ج ی ھک گئ و کر ج ل ہ لی منے ذ ں میرے سا ی کھے اور ان کی گردن ں ر اؤ ر پ وں پ ے اور ان کی گردن وڑ ا اور ان کے سر ت ل کی لی ں نے ان کو ذ اور می

ھ ہے اور وی کا میرے سات ق وں کلمہ ت صور ہ ر و من ف
وش اور مظ دا کی مدد سے خ ں خ وا پس می ہلاک ہ منی کی وہ  ش


ھ سے د س نے مج ہا اور ج اکام ر ا ن نً ی ق ی

ا وہ  لہ کی اب مق

ارا ہے۔ ے سہ مجھ


وری کا  ردست ڈ ب ں ہے اور اسی کی ز ھوں می ہات وط رسی میرے  ب دا کی مض خ
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اَحَدٌ انِی  لَنْ یَّرَ یْنَ فَ اہِرِ ہْرَ الدَّ یْنَ وَدَ لْاٰبِدِ اَبَدَ ا یْنَ  دِ اسِ دُ الْحَ یْنَ وَلَا حَسَ یْدُ الْکَآئِدِ یْنَ وَلَا کَ غْیُ الْبَاغِ نِیْ بَ  رَّ لَنْ یَّضُ فَ

نِ عَلٰی لْاَمْ لَیَّ بِا لْ عَ لُ تَفَضَّ تَفَضِّ ا۔ یَا مُ اَحَدً رِکُ بِہٖ  بِّیْ لَا اُشْ  وْ رَ عُ اَدْ مَا 
نَّ اِ ۔ قُلْ  اَحَدٌ لَیَّ  رَ عَ لَنْ یَّقْدِ اَحَدٌ وَّ نِٓیْ    دَ لَنْ یَّجِ وَّ

ادِ۔ دَ ظِ الشِّ ۃِ الْغِلَا ئِکَ مْ بِالْمَلَآ بَیْنَہُ نِیْ وَ آئِی وَحُلْ بَیْ اَعْدَ ۃِ مِنْ  مَ لَا وْحِی وَالسَّ رُ

FALAN YADURRANEE BAGHYU AL-BAAGHEENA WALAA KAYDU AL-KAA'IDEENA WALAA HASADU

AL-HAASIDEENA ABADA AL-AABIDEENA WADAHRA AD-DAAHIREENA FALAN YARAANEE AHADUN

WALAN YAJIDANEE AHADUN WALAN YAQDIRA 'ALAYYA AHAD. QUL INNAMAA AD'OO RABBEE

LAA USHRIKU BIHEE AHADAA. YAA MUTAFADDILU TAFADDAL 'ALAYYA BIL-AMNI 'ALAA ROOHEE

WAS-SALAAMATI MIN A'DAA'EE WAHUL BAYNEE WABAYNAHUM BIL-MALAA'IKATI AL-GHILAAZI

ASH-SHIDAAD.

So never will I be affected by the tyranny of the unjust, nor the deception of the cunning Nor the jealousy

of the jealous, ever again For eternity and beyond So never will any (enemy) see me, nor will any (enemy)

find me, nor will anyone control my destiny Say: Verily I call upon my Lord, and I do not ascribe unto Him

any partner. O Bestower of bounties, grant your favours upon me with tranquility in my soul And security

against my enemies And immediately place between me and them with “harsh and severe” angels (66:6).

ہ ے گا اور ن یکھ

ھ کو د ھی مج کب


ئی  ہ کو ہ حاسدوں کا حسد ن یب اور ن  فر وں کا  ی ب ی فر ہ  صان دے گی اور ن ق ے ن مجھ


اوت  غ اوت کرنے والوں کی ب غ ہ ب لئے ن ہ کے  ش می

ہ
ہ  ش می

ہ
اب 

ا ھرات ں ٹ ی ہ ک ن ی ر وں کسی کو اسکا ش ا ہ کارت روردگار کو پ پنے پ ں ا ہ دو کہ می ہ کہ م ی سکے گا ت و حاصل کر  اب ر کسی طرح کا ق ھ پ ئی مج ھی کو کب


ہ  ائے گا اور ن ے پ مجھ


ئی  ھی کو کب


وظ رکھ اور میرے اور ان وں سے محف من ش
ے میرے د مجھ


و امن و امان دے دے اور  فرما کہ میری روح ک ل  ض ر اس طرح ف ھ پ فرمانے والے مج ل  ض اے ف

ل کردے۔ وں کو حائ ت فرش ب والے  ض ظ و غ ی ین غ کے ماب
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امِغَۃِ ارِ الدَّ لْاَحْجَ مْ بِا نَہُ فُوْ یَقْذِ ۃِ الْبَالِغَۃِ وَ جَّ مْ بِالْحُ نَہُ بُوْ صِ یْعَۃِ فَیَحْ وَاحِ الْمُطِ لْاَرْ ۃِ وَا یْرَ دِ الْکَثِ نُوْ نِیْ بِالْجُ  اَیِّدْ  وَ

لِّ فُوْنَ مِنْ کُ یُقْذَ رِقِ وَ وَاظِ الْمُحْ
ہِبِ وَالشُّ یْقِ اللَّا رِ ابِ الثَّاقِبِ وَالْحَ ہَ مْ بِالشَّ نَہُ وْ مُ یَرْ یْفِ الْقَاطِعِ وَ مْ بِالسَّ نَہُ بُوْ رِ یَضْ وَ

فَۃَ۔ طْ فَ الْخَ طِ نْ خَ بٌ اِلَّا مَ ابٌ وَّاصِ مْ عَذَ لَہُ ا وَّ وْرً حُ انِبٍ دُ جَ

WA-AYYIDNEE BIL-JUNOODI AL-KATHEERATI WAL-ARWAAHI AL-MUTEE'ATI FAYAHSIBOONAHUM

BIL-HUJJATI AL-BAALIGHATI WAYAQZIFOONAHUM BIL-AHJAARI AD-DAAMIGHATI

WAYADRIBOONAHUM BIS-SAYFI AL-QAATI'I WAYARMOONAHUM BISH-SHAHAABI ATH-THAAQIBI

WAL-HAREEQI AL-LAAHIBI WASH-SHUWAAZI AL-MUHRIQI WAYUQZAFOONA MIN KULLI JAANIBIN

DUHOORAN WALAHUM 'AZAABUN WAASIBUN ILLAA MAN KHATIFA AL-KHATFAH.

And aid me with plentiful armies, and obedient souls So they pave (my) way (against my enemies) with

“conclusive arguments” (6:149) And they throw at them with skull-crushing stones And they smite them

with sharp swords And they pelt them with “penetrating meteors” (37:10) And blazing fire, and scorching

flames And they are thrown at from every side; repelled away. And for them is a continuous punishment.

Except him who stole something.

یں اور سر ھار کر د وچ ر ب ل کی ان پ نے والے دلائ الب آ فرما کہ وہ غ د  ی ائ عہ سے میری ت ی ر واج سے اور اطاعت کرنے والی روحوں کے ذ عداد اف یر الت اور کث

ر ے ان پ عل ھلسانے والے ش گ اور ج ئی آ و ھتی ہ ٹ

علہ ا ارے اور ش ت نے والے س ٹ و ں اور ٹ ی ر لگائ یں ان پ لوار نے والی ت ٹ یں اور کا رسا د ر ب ھر ان پ ت نے والے پ وڑ ت

ائے اے ج جسے موت اڑ
و سوائے اس کے کہ  ارش ہ اب کی ب لئے عذ ے اور ان کے  ڑ لت کی مار پ ر ذ ہر طرف سے ان پ ں۔ اور  کی ن ھی

پ
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یْنَ  وْاسِ ارِیَاتِ وَالطَّ
یٰسٓ وَالذَّ ہٰ وَ یْمِ وَطٰ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللهِ الرَّ مْ بِبِسْ مْ وَغَلَبْتُہُ تُہُ ہَرْ مْ وَدَ تُہُ زْ جَ مْ وَرَ فْتُہُ نِّیْ قَذَ اِ

وْمِ بِمَوَاقِعِ النُّجُ ۔ وَ وْنَ رُ طُ ا یَسْ مَ یْدِ وَنٓ وَالْقَلَمِ وَ اٰنِ الْمَجِ قٓ وَقٓ وَالْقُرْ مٓ عٓسٓ یٰعٓصٓ وَحٰ ہٰ وَامِیْمَ وَکٓ نْزِیْلَ وَالْحَ وَالتَّ

مُوْرِ۔ وْرٍ۔ وَالْبَیْتِ الْمَعْ نْشُ قٍّ مَّ  فِیْ رَ وْرٍ۔  طُ سْ تَابٍ مَّ وْرِ۔ وَکِ وَالطُّ

INNEE QAZAFTUHUM WARAJAZTUHUM WADAHARTUHUM WAGHALABTUHUM BIBISMI ALLAAHI

AR-RAHMAANI AR-RAHEEMI WATAAHAA WAYAAS WAZ-ZAARIYAATI WAT-TAWSEENA WAT-

TANZEELA WAL-HAWAAMEEMA WAKHAAYAA'S WAHAAM 'SQ WAQ WAL-QUR'AANI AL-MAJEEDI

WAN WAL-QALAMI WAMAA YASTUROON. WABIMAWAAQI'I AN-NUJOOMI WAT-TOOR. WAKITAABIN

MASTOOR. FEE RAQQIN MANSHOOR. WAL-BAYTI AL-MA'MOOR.

Indeed I expelled them, and I chastised them And I outlasted them, and I vanquished them With the power

of the “Bismillah” And “Taa Haa,” and “Yaa Seen,” and “the Winds,” and the chapters of “Taa Seen,” and

the chapters of “Tanzeel,” and the chapters of “Haa Meem.” And (by) Kaaf Haa Yaa ‘Ayn Saad. And (by) Haa

Meem ‘Ayn Seen Qaaf. And by “Qaaf. By the glorious Qur’an.” And by “Nuun. By the Pen and what they

(angels) inscribe.” And “By the setting of the stars.” And “By the Mountain, and the inscribed Book, in a

scroll spread open. And (by) the Frequented House.”

عہ سے اور ی ر م کے ذ می


یل اور الحوا  نز عہ سے ت ی ر ن کے ذ ات اور طواسی ی ار عہ سے و الذ ی ر ن کے ز سی ہٰ اور یٰ عہ سے طٰ ی ر م کے ذ حی


ن الر حمٰ
سم اللہ الر ب


ں نے  می

عہ سے ی ر وم اور والطور کے ذ ج ع الن عہ سے اور مواق ی ر سطرون کے ذ لم و ما ی عہ سے اور نۗ والق ی ر د کے ذ ی لمج

ن ا رآ عہ سے اور قۗ و الق ی ر م عسق کے ذ عص و حٰ یٰ  کھٰ



عہ سے۔ ی ر لمعمور کے ذ

ت ا ی عہ سے اور ب ی ر ور کے ذ ش اور فی رق من

https://fzic.org/library/dua/sabaasab-1325 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

مْ قَابِہِ اَعْ یْنَ وَعَلٰی  بِرِ دْ ا مُ وْ
لَّ ۔ فَوَ افِعٍ الَہٗ مِنْ دَ ۔ مَّ بِّکَ لَوَاقِعٌ ابَ رَ وْرِ۔ اِنَّ عَذَ جُ رِ الْمَسْ ۔ وَالْبَحْ فُوْعِ قْفِ الْمَرْ وَالسَّ

۔ یْنَ رِ اغِ ا صَ نْقَلَبُوْ نَالِکَ وَا ا ہُ ۔ فَغُلِبُوْ مَلُوْنَ ا یَعْ ا کَانُوْ  مَ
لَ بَطَ  وَ

قُّ قَعَ الْحَ
یْنَ فَوَ ثِمِ فِیْ دِیَارِہِمْ جٰ ا  وْ بَحُ اَصْ یْنَ وَ  کِصِ نَا

وْنَ عَ لِ فِرْ
زِئُوْنَ وَحَاقَ بِاٰ تَہْ ا بِہٖ یَسْ ا کَانُوْ مْ مَّ وْا وَحَاقَ بِہِ رُ

کَ ا مَ یِّئَاتِ مَ یْنَ فَوَقٰہُ اللهُ سَ دِ اجِ ۃُ سَ رَ حَ قِیَ السَّ اُلْ  وَ

۔ ابِ وْٓئَ الْعَذَ سُ

WAS-SAQFI AL-MARFOO'. WAL-BAHRI AL-MASJOOR. INNA 'AZAABA RABBIKA LAWAAQI'.

MAALAHOO MIN DAAFI'. FAWALLAW MUDBIREENA WA'ALAA A'QAABIHIM NAAKISEENA WA-

ASBAHOO FEE DIYAARIHIM JAATHIMEENA FAWAQA'A AL-HAQQU WABATALA MAA KAANOO

YA'MALOON. FAGHULIBOO HUNAALIKA WANQALABOO SAAGHIREEN. WA-ULQIYA AS-SAHARATU

SAAJIDEENA FAWAQAAHU ALLAAHU SAYYI'AATI MAA MAKAROO WAHAAQA BIHIM MAA KAANOO

BIHEE YASTAHZI'OONA WAHAAQA BI-AALI FIR'AWNA SOO'A AL-'AZAAB.

And (by) the heaven raised high, and the swollen sea. Surely the punishment of your Lord will occur. There

is none that can avert it. So “they turned back in retreat.” And they withdrew on their feet. “So they

became motionless bodies in their homes.” So the truth was established, and what they were doing became

void. Thus they were vanquished there, and they went back abased. And the magicians were cast down in

prostration. So Allah protected him from the evils they plotted And they were engulfed with what they

used to mock And the people of Pharaoh were enveloped with the most evil punishment.

ل لی کا ذ پ ں دے مارا اور دے ٹ ی ہ عہ سے ان ی ر ع کے ذ ع مالہٗ من داف
واق ک ل اب رب عہ سے اور ان عذ ی ر ور کے ذ سج

م
ل

حر ا عہ سے اور الب ی ر وع کے ذ ف المرف اور سق

ا اور وگی بت ہ ا و ث ۔ پس اسطرح حق ت گئے و کر رہ  ھیر ہ ں ڈ پنے گھروں می پنے ا وئے اور ا یروں واپس ہ ے پ  پچھل


ھاگے اور  ھیر کر ب ھ پ ٹ ی ا پس وہ پ لوب کی ا اور مغ کی

و و ج ہ ج چ ان ن ے چ ڑ گرپ
ں  دے می گئے اور سب کے سب سج و کر رہ  ل ہ لی لوب اور ذ ہیں مغ ہیں کے و ادوگر و ا پس ج ی وگ اطل ہ ھے سب ب ت و عمل وہ کر رہے  ج

اب سے رے عذ رے سے بُ گھیرا اور بُ ھے اسی نے ان کو آ ت ا کرتے  ای سی اڑ ن
ہ ز کی وہ  ی س چ ائے رکھا اور ج چ وں سے اسے ب ی ب را چلے اللہ نے ان کی خ ں وہ  الی چ

ا ی ے کو گھیر ل ب کن
 فرعون کے سارے 
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ہُمْ ادَ ہُمْ فَزَ وْ شَ ا لَکُمْ فَاخْ وْ مَعُ مُ النَّاسُ اِنَّ النَّاسَ قَدْ جَ یْنَ قَالَ لَہُ اَلَّذِ ۔  یْنَ رِ کِ یْرُ الْمَا  ، وَاللهُ خَ رَ اللهُ
کَ مَ وْا وَ رُ

کَ مَ وَ

وَانَ ا رِضْ وْ بَعُ
تَّ ، وَّا وْٓئٌ مْ سُ ہُ سْ مْ یَمْسَ

لٍ لَّ فَضْ مَۃٍ مِّنَ اللهِ وَ ا بِنِعْ ۔ فَانْقَلَبُوْ
یْلُ بُنَا اللهُ وَ نِعْمَ الْوَکِ ا حَسْ اِیْمَانًا، وَّقَالُوْ

۔ یْمٍ ظِ لٍ عَ اللهٖ، وَاللهُ ذُوْ فَضْ

WAMAKAROO WAMAKARA ALLAAHU, WALLAAHU KHAYRU AL-MAAKIREEN. ALLAZEENA QAALA

LAHUMU AN-NAASU INNA AN-NAASA QAD JAMA'OO LAKUM FAKHSHAWHUM FAZAADAHUM

EEMAANAN, WAQAALOO HASBUNAA ALLAAHU WA NI'MA AL-WAKEEL. FANQALABOO BINI'MATIN

MINA ALLAAHI WAFADLIN LAM YAMSAS-HUM SOO'UN, WATTABA'OO RIDWAANA ALLAAHEE,

WALLAAHU ZOO FADLIN 'AZEEM.

And they planned and Allah planned, and Allah is the best of planners. Those to whom the people said:

Surely men have gathered against you, therefore fear them, but this increased their faith And they said:

Allah is sufficient for us, and most excellent is the Protector. So they returned with favour from Allah

and bounty, no evil touched them, and they followed the pleasure of Allah; and Allah is the owner of

great bounty.

ہ ا ک وں نے کہ دمی ن سے آ ہیں ج ھی لوگ  ب


یسے 
 ینے والا ہے۔ ا دلہ د تر ب ہ لا اور اللہ سب سے ب ال چ ک چ لئے ای ینے کے  دلہ د چلے اور اللہ ب ال  ک چ اور وہ ای

لئے کافی ہے اور مارے  ا کہ اللہ ہ ی ہ د ہ کہ وں نے ی ہ ا اور ان ی ھا د ڑ مان اور ب بر نے ان کا ای و اس خ رو ت ا ان سے ڈ ذ ا ہے لہٰ کا کی ا ای ڑ لئے ب ارے  مہ وں نے ت لوگ

یرو رہے اور دا کے پ ودی خ ن وش ی اور وہ خ چ ن
ہ پ



ہ  ف ن کلی ئی ت و کو وگئی اور ان ک امل حال ہ ل ان کے ش ض مت اور ف
ع دا کی ن تر کارساز ہے پس خ ہ وہ سب سے ب

ل کرنے والا ہے۔ ض ا ف ڑ اللہ ب
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مُ اللهُ یْکَہُ یَکْفِ کَ یَا اَللهُ فَسَ نْدَ ا عِ یْرِ مَ  ئَلُکَ مِنْ خَ اَسْ وْرِہِمْ وَ فِیْ نُحُ اُ بِکَ  رَ اَدْ  وْرِہِمْ وَ رُ ذُ بِکَ مِنْ شُ وْ اَعُ نِّیْ 
مَّ اِ اَللّٰہُ

یْرُ اَمِ مِیْ وَ ا اَمَ لِہٖ  اٰ لَّی اللهُ عَلَیْہِ وَ مَّدٌ صَ حَ مُ آرِیْ وَ نْ یَّسَ آئِیْلُ عَ مِیْکَ نِیْ وَ نْ یَّمِیْ ائِیْلُ عَ بْرَ  ۔ جِ مِیْعُ الْعَلِیْمُ وَہُوَ السَّ

لَیَّ۔ لٌّ عَ ظِ آئِیْ وَاللهُ تَعَالٰی مُ مُ وَرَ لَا یْنَ عَلَیْہِ السَّ مِنِ الْمُؤْ

ALLAAHUMMA INNEE A'OOZU BIKA MIN SHUROORIHIM WA-ADRA'U BIKA FEE NUHOORIHIM WA-

AS'ALUKA MIN KHAYRI MAA 'INDAKA YAA ALLAAHU FASAYAKFEEKAHUMU ALLAAHU WAHUWA

AS-SAMEE'U AL-'ALEEM. JIBRAA'EELU 'AN YAMEENEE WAMEEKAA'EELU 'AN YASAAREE

WAMUHAMMADUN SALLAA ALLAAHU 'ALAYHI WA-AALIHEE AMAAMEE WA-AMEERU AL-

MU'MINEENA 'ALAYHI AS-SALAAMU WARAA'EE WALLAAHU TA'AALAA MUZILLUN 'ALAYY.

O Allah! Indeed I seek refuge with you from their evil And I repel by You in (the face of) their onslaught

And I ask You for the good that is with You O Allah So Allah will suffice you against them, and He is the

Hearing, the Knowing. Gabriel is on my right side, and Michael is on my left side And Muhammad, Allah

bless him and his family, is in front of me And Imam Ali, peace be upon him, is behind me And Allah, the

Most High, remains continually over me.

ں اسی یرے پاس ہے می ت ت ی یر و عاف و خ وں اور اللہ ج ا ہ ھت
سمج


ی کو کافی  ھ ہ ج لئے ت انے کے  چ وں اور ان سے ب ا ہ گت اہ مان ن یری پ وں سے ت رارت ں ان کی ش ا اللہ می ی

ں طرف ی ل میری دائ ی برئ نے والا ہے ج ن ا ے والا اور ج ن سن
ا  ڑ وگا اور وہ ب ی کافی ہ لئے اللہ ہ انے کے  چ ں ب ی مہ ت

یب ان سے   ر ق ہاں عن وں  ا ہ کرت
ھ سے سوال  ج کا ت

کئے ہ  ر سای ی میرے اوپ عالٰ ں اور اللہ ت ی می اہ ن ت پ ش یؑ میری پ
ن عل ی اب امیر المومن ن گے اور ج یؐ میرے آ

اب محمد مصطفٰ ن ں طرف اور ج ی ائ ل میری ب ی کائ اور می

وئے ہے۔ ہ
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مْ بَیْنَہُ نِیْ وَ بَیْ نِیْ وَ  وْءُ ءٍ یَّسُ شَیْٓ ا بِ اَبَدً لَیَّ  ا اِ لُوْ لَنْ یَّصِ آئِیْ فَ اَعْدَ یْنَ  بَ نِیْ وَ بْ بَّیْ ا اُحْجُ زً یْنِ حَاجِ رَ یْنَ الْبَحْ نْ جَعَلَ بَ یَا مَ

لْنَا بَیْنَکَ عَ اٰنَ جَ اْتَ الْقُرْ اِذَا قَرَ  اہُ وَ وَ اَحَدٌ سِ فِیْ 
ا لَا یَکْ فِیْ مَ

یْ یَکْ بِیَ اللهُ الَّذِ  ا حَسْ وْظً فُ حْ تْرَ اللهِ کَانَ مَ  تْرُ اللهِ اِنَّ سِ  سِ

ا۔ تُوْرً سْ ابًا مَّ جَ ۃِ حِ رَ لْاٰخِ مِنُوْنَ بِا یْنَ لَا یُؤْ یْنَ الَّذِ بَ وَ

YAA MAN JA'ALA BAYNA AL-BAHRAYNI HAAJIZAN UHJUB BAYNEE WABAYNA A'DAA'EE FALAN

YASILOO ILAYYA ABADAN BISHAY'IN YASOO'UNEE WABAYNEE WABAYNAHUM SITRU ALLAAHI

INNA SITRA ALLAAHI KAANA MAHFOOZAN HASBIYA ALLAAHU ALLAZEE YAKFEE MAA LAA YAKFEE

AHADUN SIWAAHU WA-IZAA QARA'TA AL-QUR'AANA JA'ALNAA BAYNAKA WABAYNA ALLAZEENA

LAA YU'MINOONA BIL-AAKHIRATI HIJAABAN MASTOORAA.

O The One Who made between the two seas a barrier (27:61) Place a veil between me and my enemies so they

never reach me ever, with any evil towards me And between me and them the protection of Allah, surely

the protection of Allah is well defended Allah is sufficient for me Who suffices me and no one else can

suffice me And when you recite the Quran, We place between you and those who do not believe in the

hereafter a hidden barrier.

ے مجھ


و  ں ج ا سکی چ ن ہ پ
ہ  ک ن ز ت ی ئی چ ا کہ وہ کو م کر دے ت ائ ڑ ق ک آ ین ای وں کے ماب من ش

و میرے اور میرے د م کردی ت ائ ڑ ق ین آ دروں کے ماب سمن
س نے دو  اے وہ ج

ا کرت
یت  ا لئے کف ز کے  ی سی چ ہر ای و  لئے کافی ہے ج وظ ہے اور اللہ میرے  ا محف نً ی ق ی

ردہ  ردہ ہے اور اللہ کا پ ان اللہ کا پ ف دے اور میرے اور ان کے درمی کلی ت

ر رت پ خ و آ ین ج ین اور ان لوگوں کے ماب ارے ماب مہ م ت
و ہ ھتے ہ ڑ د پ ی مج

ن  قرآ م  س وقت ت سکے اور ج یت کر  ا ہ کف ھی ن ب


ئی  لئے اس کے سواکو س کے  ہے ج

ہیں یتے  م کر د ائ ردہ ق ہ پ ی ف ک خ ے ای کھت

ں ر ی ہ مان ن ای

https://fzic.org/library/dua/sabaasab-1325 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

بَارِہِمْ اَدْ لٰٓی  ا عَ وْ
لَّ ہٗ وَ اٰنِ وَحْدَ بَّکَ فِی الْقُرْ تَ رَ رْ

اِذَا ذَکَ  ا، وَ مْ وَقْرً نِہِ فِیْ اٰذَا ہُ وَ وْ اَنْ یَّفْقَہُ نَّۃً  کِ اَ مْ  بِہِ لْنَا عَلٰی قُلُوْ عَ وَجَ

مِنْ ا وَّ دًّ مْ سَ یْہِ اَیْدِ یْنِ  لْنَا مِنْ بَ عَ ۔ وَجَ وْنَ قْمَحُ مْ مُ لْاَذْقَانِ فَہُ یَ اِلَی ا اَغْلٰلًا فَہِ مْ  نَاقِہِ اَعْ فِیْٓ  لْنَا  عَ نَّا جَ اِ ا۔  وْرً نُفُ

۔ وْنَ رُ مْ لَا یُبْصِ یْنَاہُمْ فَہُ ا فَاَغْشَ دًّ مْ سَ ہِ لْفِ خَ

WAJA'ALNAA 'ALAA QULOOBIHIM AKINNATAN AN YAFQAHOOHU WAFEE AAZAANIHIM WAQRAN,

WA-IZAA ZAKARTA RABBAKA FEE AL-QUR'AANI WAHDAHOO WALLAW 'ALAA ADBAARIHIM

NUFOORAA. INNAA JA'ALNAA FEE A'NAAQIHIM AGHLAALAN FAHIYA ILAA AL-AZQAANI FAHUM

MUQMAHOON. WAJA'ALNAA MIN BAYNI AYDEEHIM SADDAN WAMIN KHALFIHIM SADDAN FA-

AGHSHAYNAAHUM FAHUM LAA YUBSIROON.

And We have placed on their hearts coverings, lest they understand it, and in their ears heaviness. And

when you mention your Lord alone in the Quran they turn their backs in aversion. Surely We have placed

chains on their necks, and they reach up to their chins, so they have their heads raised aloft. And We have

made before them a barrier and behind them a barrier, then We have covered them over so that they do

not see.

پنے ں ا د می ی مج
ن  قرآ م  س وقت ت ہیں۔ اور ج یتے  دا کر د ی نی پ ں گرا وں می م ان کے کان

ں اور ہ ھی ج
م
س


ہ  ہیں کہ وہ اس کو ن یتے  ھا د ڑ چ
لاف  ر غ وں پ م ان کے دل

اور ہ

ں اسی وں می ی ھڈ ا اور ٹ ی ال د ں طوق ڈ وں می م نے ان کی گردن
ک ہ ےش ہیں ب اتے  لٹ ج ں پ اؤ ے پ  پچھل


رت کھا کر  ف و ن و ت اد کرتے ہ ھ ی ئی کے سات ا کت روردگار کو ی پ

و م کردی اور ان ک ائ وار ق ی ک د ھی ای ب


ے سے   یچھ

پ

ا دی ہے اور ان کے  ن وار ب ی ک د ی ای

ھ ب


گے سے  م نے ان کے آ
گئے اور ہ ھے رہ  ٹ ھے کے ا ٹ سے ان کے سر ا

۔ ے سکت
کھ  ی ں د ی ہ ھ ن ا ہے کہ اب وہ کچ ی نپ د ھا ڈ
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نْ یْ مَ کَ الَّذِ سِ وْحِ قَدْ حِیْ بِرُ وْ احُ وَقِ رُ رِّمَ رِقُہٗ ال یَاحُ وَلَا تَخْ رِّ ہُ ال تِکُ یْ لَا تَہْ کَ الَّذِ فْظِ ادِقَ حِ رَ لَیَّ سُ رِبْ عَ مَّ اضْ اَللّٰہُ

۔ یْنَ مَعِ اَجْ لْقِ  وْرِ الْخَ دُ فِیْ صُ ا  یْرً بِ یْنَ وَکَ رِ یُوْنِ النَّاظِ فِیْ عُ مًا 
عَظَّ بَحَ مُ اَصْ اَلْقَیْتَہٗ عَلَیْہِ 

ALLAAHUMMA IDRIB 'ALAYYA SURAADIQA HIFZIKA ALLAZEE LAA TAHTIKUHU AR-RIYAAHU

WALAA TAKHRIQUHOO AR-RIMAAHU WAQI ROOHEE BIROOHI QADSIKA ALLAZEE MAN AL-

QAYTAHOO 'ALAYHI ASBAHA MU'AZZAMAN FEE 'UYOONI AN-NAAZIREENA WAKABEERAN FEE

SUDOORI AL-KHALQI AJMA'EEN.

O Allah draw upon me your protective covering that cannot be removed by the winds (ie. flowing energy)

Nor can be pierced by spears And save my spirit with Your Holy Spirit The One that when You cast it upon a

person, he is seen with awe in the eyes of the onlookers And is (perceived) grandly in the hearts of all of the

created beings.

دس نی روح ق ں اور میری روح کو اپ ھاڑ سکی یزے پ ہ ن سکے اور ن ا  ہ اڑ وا ن و ہ ن ک ے کر دے ج ڑ
ردے کھ ت کے سراپ

ظ
ا نی حف اروں طرف اپ و میرے چ ا اللہ ت ی

ھ ٹ ی ئی ب ا ڑ ں اس کی ب وں کے دلوں می دمی ا ہے اور آ ات و ج رگ ہ ز ں ب روں می
ظ ی لوگوں کی ن ا ہے وہ ت ی ال د و ڈ ی ت

ھ ب


ر  ص پ خ ش


س  جسے ج
اے  چ عہ سے ب ی ر کے ذ

تی ہے ا ج

رِفْ ۃِ وَاصْ رَ لْاٰخِ نْیَا وَا یْرِ الدُّ  مِّلُہٗ مِنْ خَ  ا اُؤَ مِیْعِ مَ فِیْ جَ حِیْ   لَا عَلْ صَ لْیَا وَاجْ ثَالِکَ الْعُ اَمْ  نٰی وَ سْ مَآئِکَ الْحُ سْ
لِیْ بِاَ فِّقْ  وَ وَ

۔ اَحَدٌ ہٗ  ا لَا یَمْلِکُ یْرِ مَ  وْنَ اِلٰی خَ رُ مِ ا یُضْ رِّ مَ  مْ مِّنْ شَ بَہُ رِفْ قُلُوْ یْنَ وَاصْ رِ ارَ النَّاظِ اَبْصَ نِّیْ   عَ

WA WAFFIQ LEE BI-ASMAA'IKA AL-HUSNAA WA-AMTHAALIKA AL-'ULYAA WAJ'AL SALAAHEE FEE

JAMEE'I MAA U'AMMILUHOO MIN KHAYRI AD-DUNYAA WAL-AAKHIRATI WASRIF 'ANNEE ABSAARA

AN-NAAZIREENA WASRIF QULOOBAHUM MIN SHARRI MAA YUDMIROONA ILAA KHAYRI MAA LAA

YAMLIKUHOO AHAD.

And grant me success through Your Beautiful Names and Your Highest Examples And make my well-being

lie in all that I hope for, of the good of this world and the hereafter And send away from me the (evil) eyes of

the onlookers And change their hearts from the evil that they harbor into good, which none other (than

You) has the power to do.

وں اس سب کے ا ہ کھت
د ر ں امی ی کی می وب ز و خ ی س چ رت کی ج خ ا و آ ی فرما اور دن

ق عطا  ی وف یعے ت ر الوں کے ذ یٰ مث
نی اعل اموں اور اپ چھے ن چھے ا پنے ا ے ا مجھ


اور 

وں ے ہ کھت

ر ر
ظ ا مدن ا ن چ ن

 ہ ے پ مجھ


و وہ  وں کو اس بدی کی طرف سے ج ن کے دل ھرا دے اور اُ یں میری طرف سے پ ر
ظ فرما اور لوگوں کی ن ت عطا  حصول کی صلاحی

ں۔ ی ہ ی ن ا ہ کھت
ئی ر و ار اور ک ی ت س کا اخ ل کر دے ج کی کی طرف مائ ی ا کر اس ن ٹ

ہ
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نَاقُ اَعْ عَتْ لَہٗ  ضَ ۃِ وَخَ بَابِرَ تْ لَہٗ رِقَابُ الْجَ
لَّ نْ ذَ ذُ یَا مَ وْ اَعُ یَاذِیْ فَبِکَ  اَنْتَ عَ  ذُ وَ اَلُوْ ذِیْ فَبِکَ  لَا اَنْتَ مَ مَّ  اَللّٰہُ

فِیْ نَفِکَ  فِیْ کَ اَنَا  رِکَ  کْ نْ شُ افِ عَ رَ لْاِنْصِ رِکَ وَا کْ یَانِ ذِ مِنْ نِسْ تْرِکَ وَ  فِ سِ شْ مِنْ کَ یِکَ وَ زْ نِیْ مِنْ خِ  رْ اَجِ نَۃِ  اعِ الْفَرَ

۔ عَارِیْ وَالثَّنَآئُ عَلَیْکَ دِثَارِیْ کَ شِ رُ کْ فَارِیْ ذِ اَسْ نِیْ وَ  وَطَ ارِیْ وَ لِیْ وَنَہَ لَیْ

ALLAAHUMMA ANTA MALAAZEE FABIKA ALOOZU WA-ANTA 'AYAAZEE FABIKA A'OOZU YAA MAN

ZALLAT LAHOO RIQAABU AL-JABAABIRATI WAKHADA'AT LAHOO A'NAAQU AL-FARAA'INATI

AJIRNEE MIN KHIZYIKA WAMIN KASHFI SITRIKA WAMIN NISYAANI ZIKRIKA WAL-INSIRAAFI 'AN

SHUKRIKA ANAA FEE KANAFIKA FEE LAYLEE WANAHAAREE WAWATANEE WA-ASFAAREE ZIKRUKA

SHI'AAREE WATH-THANAA'U 'ALAYKA DITHAAREE.

O Allah You are my recourse, so to You I flee And You are my refuge, so with You I seek protection O (He)

Who the necks of the arrogant are lowered to And the necks of the Pharaohs bent low to Him Save me from

Your disgracing punishments, and from leaving Your protection And from forgetting Your remembrance

And from being ungrateful to You I am in Your protection during my nights, and my days And in my home,

and on my journeys Your remembrance is my emblem, and praising You is my garment.

منے گردن س کے سا وں اے وہ ج ا ہ گت اہ مان ن ی طرف پ یری ہ ں ت و می ا ہے ت ھکان ٹ
و میرا  وں اور ت ا ہ ت اہ لی ن ی طرف پ یری ہ ں ت و می اہ ہے ت ن ئے پ

ا و میری ج ا اللہ ت ی

ھلا اد ب نی ی ے اپ مجھ


ے اور   کھلن

ے رسوا کرنے سے اور میرے راز  مجھ


و  گئے ت و  م ہ وں کے سر خ فرعون ے  ڑ ے ب ڑ ں ب ور می س کے حض ں اور ج ی ئ ھک گ ں ج ی وں کی گردن کش

یرا وں۔ ت ں ہ اہ می ن ی پ
یری ہ ں ت ر می پنے سف ں اور ا پنے وطن می ں اور ا پنے دن می ں ا نی رات می وظ رکھ اپ نی کرنے سے محف ہ سے روگردا ی کر پنے ش ینے سے اور ا د

ادر ہے ف میری چ عری یری ت اس اور ت ب کر میرا ل ذ
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ادِقَ رَ لَیَّ سُ رِبْ عَ بَادِکَ وَاضْ رِّ عِ  مِنْ شَ یِکَ وَ زْ نِیْ مِنْ خِ  رْ انِکَ فَاَجِ ا بِاَمَ یْرً  تَجِ سْ اَمْسٰی مُ بَحَ وَ اَصْ فِیْ  وْ مَّ اِنَّ خَ اَللّٰہُ

یْنِ ذُ بِکَ مِنْ قَرِ وْ اَعُ وْئٍ وَّ انِ سَ اِنْسَ نَۃِ  ؤُ نِیْ مِنْ مَّ  فِ کْ مِّنْکَ وَا یْرٍ  حِیْ بِخَ وْ نَایَتِکَ وَقِ رُ فْظِ عِ فِیْ حِ نِیْ  لْ اَدْخِ  کَ وَ فْظِ حِ

۔ ئِ دِ الْبَلَآ ہْ آئِ وَجَ لْاَعْدَ مَاتَۃِ ا وْئٍ وَشَ ۃِ سَ اعَ وْئٍ وَّسَ سَ

ALLAAHUMMA INNA KHAWFEE ASBAHA WA-AMSAA MUSTAJEERAN BI-AMAANIKA FA-AJIRNEE

MIN KHIZYIKA WAMIN SHARRI 'IBAADIKA WADRIB 'ALAYYA SURAADIQA HIFZIKA WA-ADKHILNEE

FEE HIFZI 'INAAYATIKA WAQI ROOHEE BIKHAYRIN MINKA WAKFINEE MIN MA'UNATI INSAANI

SAW'IN WA-A'OOZU BIKA MIN QAREENI SAW'IN WASAA'ATI SAW'IN WASHAMAATATI AL-A'DAA'I

WAJAHDI AL-BALAA'.

O Allah surely my fear by day and night seeks protection with Your security, so save me from Your

disgracing punishments And from the evil of Your servants And draw upon me your protective covering

And enter me into the protection of Your custody And save my soul with good from You And spare me from

going to wicked men for help And I seek refuge with You from evil companions, and evil times And

gloating enemies, and (continuous) exhausting calamities.

اروں ائے رکھ اور میرے چ چ ر سے ب دوں کے ش ن نے ب
پ و نے سے اور ا ے رسوا ہ مجھ


و  ا ہے پس ت گت اہ مان ن کی پ

یرے امن و امان  ام ت ح و ش ب

ص


وف  ا اللہ میرا خ ی

وظ ھ محف ی کے سات وب یر و خ نی طرف کی خ ل کرے اور میری روح کو اپ ں داخ ہ می ت کے احاط
ظ
ا نی حف ے اپ مجھ


ی کر دے اور  ڑ

ں کھ ی ات ن کی ق
ت 

ظ
ا نی حف طرف اپ

اہ ن ی پ
یری ہ فت سے ت ں کی آ لاؤ ے اور ب

تت س ما وں کی ش من ش
ری ساعت سے اور د وں سے اور بُ ن ی ش ن

م 
د ہ نی کر اور ب غ ت

س
م


ے  مجھ


دمی کی امداد سے  رے آ فرما اور بُ

وں ا ہ گت مان
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مَّدٍ حَ لَّی اللهُ عَلٰی مُ یْنَ وَّصَ مِ احِ حَمَ الرَّ اَرْ مَتِکَ یَا  حْ یْرٍ بِرَ قُ بِخَ رُ ارِقًا یَّطْ ارِ اِلَّا طَ وَارِقِ اللَّیْلِ وَالنَّہَ ذُ بِکَ مِنْ طَ وْ اَعُ وَ

۔ یْرُ  لٰی وَنِعْمَ النَّصِ ، نِعْمَ الْمَوْ یْلُ بُنَا اللهُ وَنِعْمَ الْوَکِ یْنَ حَسْ اہِرِ لِہِ الطَّ اٰ وَّ

WA-A'OOZU BIKA MIN TAWAARIQI AL-LAYLI WAN-NAHAARI ILLAA TAARIQAN YATRUQU

BIKHAYRIN BIRAHMATIKA YAA ARHAMA AR-RAAHIMEENA WASALLAA ALLAAHU 'ALAA

MUHAMMADIN WA-AALIHI AT-TAAHIREENA HASBUNAA ALLAAHU WANI'MA AL-WAKEELU, NI'MA

AL-MAWLAA WANI'MA AN-NASEER.

And I seek refuge with You from the lashings of the night and the day Except those incidents that contain

good By Your mercy, O the Most Merciful And may Allah send blessings upon Muhammad and his pure

family. Allah is sufficient for us, and most excellent is the Protector (3:173); the most excellent Guardian

and the most excellent Support.

حمت کے
یری ر ئے، ت یر لے کر آ و خ نے والے کے ج ر( سے، سوائے اس آ نے والوں )کے ش ک آ ان ے اچ

وں رات اور دن ک ا ہ گت ان اہ م ن یری پ ں ت اور می

لئے اللہ کافی مارے  ر ہ ل پاکؑ پ یؐ اور ان کی آ
فرما محمد مصطفٰ ل  از حمت ن

نی ر دا اپ ادہ رحم کرنے والے اور خ ی ، اے سب رحم کرنے والوں سے ز سطے وا

م۔ حی

ن و ر حمٰ

ھا مددگار ہے ر ی سب سے اچ ا وہ ق ھا آ ی سب سے اچ تر کار ساز ہے وہ ہ ی سب سے ب ہے اور وہ
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۔ لٰی لْاُوْ کَ مِنَ ا
یْرٌ لَّ  ۃُ خَ رَ لْاٰخِ لَ ۔ وَ ا قَلٰی مَ بُّکَ وَ ا وَدَّعَکَ رَ ۔ مَ جٰی اِذَا سَ یْلِ 

۔ وَالَّ حٰی یْمِ وَالضُّ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللهِ الرَّ بِسْ

ْ َاوَلَسَو ٰی۔ فَاَمّ اَغْن ا َف لً  عَآئِ َدَکَ ۔ وَوَج ہَدٰی ًا فَ  ضَآلّ َجَدَکَ
ًا فَاٰوٰی۔ وَو ْم ِی َ یَت َجِدْک  اَلَمْ ی ٰی۔ تَرْض ُّکَ فَ َب ْکَ ر ْطِی  یُع فَ

َ ّک َبِ  َۃِ ر نِعْم مَّا بِ رْ۔ وَاَ َنْہَ  َا ت َل آئِلَ ف َمَّا السَّ رْ۔ وَا َقْہَ  َا ت َل ِیْمَ ف الْیَت  فَحَدِّثْ۔

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEMI WAD-DUHAA. WALLAYLI IZAA SAJAA. MAA

WADDA'AKA RABBUKA WAMAA QALAA. WALAL'AAKHIRATU KHAYRUN LAKA MINA AL-OOLAA.

WALASAWFA YU'TEEKA RABBUKA FATARDAA. ALAM YAJIDKA YATEEMAN FA-AAWAA.

WAWAJADAKA DAALLAN FAHADAA. WAWAJADAKA 'AA'ILAN FA-AGHNAA. FA-AMMAA AL-

YATEEMA FALAA TAQHAR. WA-AMMAA AS-SAA'ILA FALAA TANHAR. WA-AMMAA BINI'MATI

RABBIKA FAHADDITH.

I begin in the name of Allah, the Kind, the Merciful I swear by the morning brightness, and the night when

it covers with darkness. Your Lord has not forsaken you, nor has He become displeased, and surely what

comes after is better for you than that which has gone before. And soon will your Lord give you so that you

shall be pleased. Did He not find you an orphan and give you shelter? And found you wandering and

directed (you)? And found you in need and made you to be free from need? Therefore, as for the orphan, do

not oppress (him). And as for him who asks, do not repulse (him), And as for the blessings of your Lord, do

proclaim (it).

م سے دست ہ ت روردگار ن ارا پ مہ ائے اے رسولؐ ت ھا ج ب کہ وہ چ سم ہے رات کی ج ق

ھتے وقت کی اور  ڑ چ

سم ہے دھوپ  ق

وں  ا ہ کرت

روع  ام سے ش ے ن
دا ک خ

ا ی گے ک اؤ وج وش ہ م خ گا کہ ت ی فرمائ
در عطا  م کو اس ق روردگار ت ارا پ مہ ل کر ت گے چ تر ہے اور آ ہ ں ب ی ا سے کہ ی رت دن خ سطے آ ارے وا مہ اراض اور ت ہ ن ا اور ن ؤ

ردار ہ ب

ا اور کرن
ہ  لم ن

ظ
ر  م پ ی ت

 ی


م اب  ت

ا پس  ی و مالدار کر د ا ت ای اج پ محت
م کو  ا اور ت ی ا د چ ن

ہ ک پ صود ت مق
ل  و منز ا ت ای وا پ کا ہ ھٹ م کو ب گہ دی اور ت ا اور ج ای ں پ ی ہ م ن ی ت

 ی


م کو  اس نے ت

ا۔ ن
کر کرتے رہ مت کا ذ

ع روردگار کی ن پنے پ ا اور ا کن ڑ
ھ ہ ج سوال کرنے والے کو ن

مَّدٍ۔ حَ مَّدٍ وَّآلِ مُ حَ لِّ عَلٰى مُ  مَّ صَ اَللّٰهُ

ALLAAHUMMA SALLI 'ALAA MUHAMMADIN WA-AALI MUHAMMAD.

O Allah, send blessings upon Muhammad and the Household of Muhammad.

ر۔ لؑ پ کی آ محمدؐ اور ان
رت  فرما حض ل  از حمت ن

ود! ر اے معب
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